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Vadkacsák.
A bécsi hirek alapján az ellenzék

ma megint egész raj vádat szegzett a
kormány mellének. De erre a rajra is
rá lehet olvasni a spanyol armada meg-
semmisitésének emlékére vert érem fel-
iratát : afflavit Deus et dissipati sunt.
Egy lehelet nyomán eltünt a föld szi-
néröl.

Csak egy lehelletre volt szükség.
Mert olvassa el bárki a miniszterelnök
mai nyilatkozatát és nem talál benne
semmi ujat. Mégis elnémitotta vele a vá-
dakat. Csak ismételte, amit már annyiszor
elmondott, hogy a két kormány a ki-
egyezési javaslatokra nézve ugyan meg-
állapodott, de a kvótára nézve a magyar
kormány szóba sem állhatott, mert ez
egyelöre a deputácziók dolga s csak ha
ezek nem tudnának megegyezni, utalja a
törvény királyi döntés alá. Aki pedig az
ismételt nyilatkozat után is hinné, hogy
a magyar kormány megigérte a magasabb
kvótát, az egyszerüen felejti, hogy az
ilyen igéret már azért is nevetséges
volna, mert hiszen a két kvótaküidött-
ség az utolsó pillanatban is megegye-
zésre juthat. S akkor ugyan mi értéke
volna az egész Igéretnek ?

Nem akarjuk azonban vitatni, hogy
az ellenzék joggal hökkent meg, amikor
a bécsi tudósitásokból azt olvashatta ki,
hogy a Reichsrath elé terjesztett kiegye-
zési javaslatok indokolása a magasabb
kvótától teszi függövé a fogyasztási adók
átutalását. Mikor gyanu merül fel, hogy

a két kormány között talán olyan meg-
állapodás is történt, melyröl csak az
egyik mer hangosan beszélni, joggal pro-
vokálják a másiknak nyilatkozatát. Az
obstrukczió sok fölösleges kérdése közül
tehát egy komoly kérdés vált ki ma s
erre aztán a miniszterelnök nem is ma-
radt adós a felelettel. Hogy ebben a fe-
leletben egyáltalán semmi ujat sem kel-
lett mondania, ez meg viszont azt bizo-
nyitja, hogy a magyar kormány már
eddig is mindent elmondott, ami a jelen
viszonyok közt az ország tájékoztatá-
sára szükséges. És ez sem mellékes ada-
lék az obstrukczió jellemzésére.

Az a kis vihar, mely a bécsi hirek
nyomán idehaza keletkezett, a mai nyi-
latkozattal elcsöndesült Csak az a jelen-
ség maradt meg feltünönek, hogy mi
okon került az a bizonyos junktim az
osztrák javaslatok indokolásába ? Bánffy
Dezsö erröl mindössze annyit mondott,
hogy a két törvényhozás elé terjesztett
javaslatok konformisak, az indokoláso-
kat kölcsönösen ellenörizni pedig egyik
kormánynak sem lehetett tisztje. Formai
szempontból ez a nyilatkozat teljesen
korrekt, kifogás alá nem eshetik. A többi
meg épenséggel egyéni apprecziáczió
dolga. Valaminek az indokolása ugyanis
csak kicsi részben függ a czél azonos-
ságától. Belejátszik az indokolásba az idö
és a helyzet, a kapaczitáló és a hallga-
tóság karaktere. És belejátszik még sok
egyéb: Minthogy jóformán csak megkell
penditeni és emlékszik mindenki, hogy
másképen indokolt Kossuth Lajos és

másképen például Besze János. Pedig
egyet akart mind a kettö. Azonfelül más-
képen kapaczitálják a magyart és más-
képen a németet. Nincs tehát abban
semmi különös, hogy Thun is másképen
indokol, mint Bánffy. Neki szegénynek
osztrákokkal van dolga.

Amitöl idehaza ugy megijedtek, a
Bánffy nyilatkozata után csak taktikának
vehetö. Thun tudja, hogy milyen takti-
kára van szüksége. S ba jónak látta a
kiegyezési javaslatok indokolásába a
junktimot belevenni, az nekünk ugyan
mindegy lehet, amikor a vásár kettön
áll, a magyar kormány pedig nem hajlandó
kötélnek állani. Hiszen ugyanolyan fá-
radtsággal belevehette volna az indoko-
lásba azt is, hogy Ausztria a fogyasztási
adók átutalása ellenében annektálja Ma-
gyarországot, igéretnek ez nagyobb, a
megvalósitásába pedig csakugy meg van
a beleszólásunk. Amig Magyarország kor-
mánya a törvény erös várából ki nem
mozdul, Ausztria pedig a maga törvé-
nyeiben jogainkat nem érinti, az indo-
kolásaiba, taktikai szempontból akármit
beletehet. Magyarország legfölebb mo-
solyog a furcsa taktikán. Ellenben Ausz-
tria ilyen körülmények között joggal
kérheti számon kormányától a szüksé-
ges komolyságot és megbizhatóságot. Ám
ez már egészen az Ausztria és a Thun
dolga, végezzék el egymás közt.

Kétségtelen, hogy ez nem lesz egé-
szen sima leszámolás és a Bánffy Dezsö
mai határozott nyilatkozata fel fogja egy
kicsit korbácsolni az osztrák obstrukczió

Hüség.
Vacsorázás után, ahogy a vendégek ki-

szállingóztak az étterem füstös levegöjéböl a
gyéren világitott utczára, egyik törzsasztal
mellett két régi jóbarát még borozgatott.

Agglegények voltak. Tiz-tizenöt év óta
járnak ide vacsoráim, egyik estét szakasztott
ugy töltve, mint a másikat. Szivarozgatva,
unalmasan. A fejében mindeniknek motoz va-
lami fárasztó, bénitó gondolat, amelytöl nem
tud szabadulni. Hol a mult. hol a jövö. Az
egyik csak olyan száraz és lélekölö, mint a
másik. Nincs benne semmi a napsugárból,
semmi a meleg szinböl. csak a sötét, komor
felhönek rideg hasonmása.

A köpczös, borzas szakálla, aki néhány
évvel idösebbnek látszott a másiknál —
fészkelödni kezdett. Maga elé bámult és meg-
szólalt:

— Csakugyan megházasodol?
— Igen . . .
— Ostoba gondolat! . . . mormogott rá

fanyar hangon. Azután ujból kérdezösködött:
— És elvált asszonyt akarsz?
A másik szó nélkül ráhagyta.
— Elment az eszed?! Ha már megva-

dultál és mindenáron asszony kell ám menj
a leányok közé, a virágos kertbe és azt sza-
kitsd le, amelyik üde, harmatos, érintetlen.
De ne nyulj az otthagyott árva virágszál után!

— Szeretném tudni, mi kifogásod van
az elvált asszonyok ellen! — kérdezte a fia-
talabb, kissé ingerülten.

— Hát elmondom, ha akarod. Tudom,
hogy hiába beszélek, de annyi eredményt ta-
lán ki tudok eröszakolni, hogy majd ba csaló-
dol, abban a balga hitedben, hogy az elvált
asszony, az a te leendö feleséged, mert már
megállapodott, mert okos és higgadt, — té-
ged szeretni fog, — talán majd eszedbe jut-
nak a szavaim!

Hallgas ide !
Nemrégiben egy barátom uradalmában

vadászaton voltam. Pompásan sikerüli minden.
Urasan elvoltunk látva, kényelem,jó bor, szép
asszonyok nem hiányoztak. Hanem ismered a
természetemet, engem az ilyesmi nem na-
gyon érdekel.

Nekem csak egy kölyök vadászkutya tet-
szett meg. Alig volt egyéves, okos, értelmes,
fürge és vigyázó. Belebolondultam, mint a
hogy bele szoktak bolondulni a süldö lá-
nyokba a kamasz fiuk. És nem akartam
nélküle hazatérni.

Alkot kötöttem hát a barátommal s ve-
lem jött az eb is.

Gyermekéveim óta nem éreztem olyan
örömet, mint most, hogy a kutya udvaromban
szaladgált. Az elsö gazdája hires volt arról,
hogy éheztetve, meg korbácscsal nevelte a ku-
tyáit. Nálam soha verést nem kapott. Beczéz-
gettem, kényeztetgettem és szerettem, mert
csaknem ugy tekintettem, mint egy jóbará-
tomat. A kutya is ragaszkodott hozzám s rö-
vid idö multán ugy megszokott, hogy ha félig

agyonverve kidobtam volna utczára, ak-
kor is visszavánszorgott volna hozzám.

Két év elteltével ugyanarra a vidékre
kerültem. Velem volt á kutya is. Gohdoltam,
meglátogatom a barátomat. A faluból neki-
indultunk az érdei utnak. Ahogy egy dombo-
sabb helyre felérünk, a kutya izgatott türel-
metlenséget kezd elárulni. Egyjk , utról a
másikra ugrál és vinnyogj mint mikor valamit
érez. Egy-egy perczre megállt. Szép karcsu
teste kiegyenesedett s vaskos, erös nyaka alatt
amint lábait szinte ugrásra készen nekifeszi-
tette a földnek, a szügyénél csomóba r á n d u l -
tak össze az izmok.. Értelmes szép fejét fel-
tolta magasan a levegöbe, akárcsak vadat
szimatolna.
Felém tekintett, s orrlyukait idegesen huz-

gálva, összezavart pofájából siró-vinnyogÓ, han-
gokat, hallatott. Szeretett; volna kérdezni tölem
valamit, hogy eligazodhasson Ösztönsugalta
gondolatain.

Mit érezhet ilyenkor az állat? Mi bánthatja? Vagy testének mely részét érinti a
szagló idegeket átfutó finom valami ?
Megérzi a régi otthonát a kölyökkora
helyének a szagát és ha bészélni tudna, eze-
ket mondaná:

Most már mehetsz, téged akár sohase lássalak

nekiiramodik a távol rejtözö kastélynak. Nincs
hatalom, ami visszatarthatná. Az erdö csak
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szenvedélyeit. Már most nincsen kizárva
1 lehetöség, hogy Thun épen ezt akarta
és kedves jelenség lesz neki. ha Wolfék
a pillanatnyi megfontolás után megint
eldobjak a gyéplöt. Vannak ugyániS,
akik azt hiszik, hogy október nyolcza-
dika kritikus napja lehetne, ha addig a
Reichsrath munkaképtelensége ki nem
terülne. De ha ez csak legenda volna,
az a leszámolás ugy sem tartozik reánk,
akkor azt fogja mondani az osztrák tör-
vényhozás, hogy kelepczébe csalták, hogy
rászedték. De az osztrák törvényhozáson
nem most esnék meg elöször az ilyen
malheur. S ha mégis inkább venné zo-
kon, mint bármikor azelött, Thun akkor
sem ijed meg a Reichsrathtól. Tudja
ugyanis, hogy minden kormány üvegböl
van és össze lehet törni, akár alulról,
akár felülröl ütik, de az osztrákok kor-
mányukat alulról hiába próbálják össze-
törni, a legerösebb ütésnek is ellenáll-
nak, holott f e lü lrö l egy porszem is
összezuzhatja, mint a bolognai üveget.
Thun tehát könnyen kiállja, amig csak
á Reichsrath haragszik reá.

Magyarországot azonban ez a játék
Stern érinti. A magyar kormány, ahogy
üz ischli tanácskozások után hivatalosan
közölte, készen van minden eshetöségre.
S ha Idöközönkint mindenféle vadkacsa
röppen fel Ausztria tájékáról, nem kell
se megijedni, se meglepödni. Mocsaras
tájék az odaát és nem szokatlan, hogy
Onnan egész rajjal szálljanak fel a vad-
kacsák. Csak szálljanak. A fegyver a mi
kezünkben van . . .

POLITIKAI HIREK.
A képviselöháznak délelött tiz órakor

ülése les*.

Törvényjavaslat az ujonczjutalékról. Fe-
jérváry Géza báró a képviselöház mai ülésé-
ben törvényjavaslatot terjesztett be, melyben
az 1889. évi VI. törvényczikk és az 1890. évi
V. törvényczikk értelmében megállapitandó
ujonczjutalék mennyiségét az 1899. év végeig
a közös hadsereg és hadi tengerészet fentar-
tásához az eddigi 103.100 fönyi, a honvédség

számára pedig 12.500 fönyi Ujontczjutalékot
változatlanul meghágyja. Á törvényjavaslat indo-
kolásában el van mondva, hogy Bár a véderötör-
vény értelmében az ujonczjutalék üt évi
határidöre volna ez év Végeig megállapi-
tandó, ennek a fontos kérdésnek mostani
napirendre hozatalától él kell tekinteni, mert
a monarchia két állama között fenforgó köz-
gazdasági egyezkedési kérdések mellett á je-
len idöpontban és a jelen viszonyok között
idöszerütlennek mutatkozik ez annál is inkább
mert a sürgös megoldást igénylö függö egyez-
kedési kérdések oly számosak, s azok kielé-
gitö megoldása a felmerült sok nehézség foly-
tán annyi idöt vesz igénybe, hogy azokat egy
ujabb, bár véderönket érintö, tehát szintén
fontos kérdésnek szönyegre hozatalával sza-
poritani nem látszik czélszerünek. Ezért tartja
a miniszter helyesebbnek az ideiglenes intéz-
kedést. "

Választások a Házban. A képviselöház
holnapi ülésén az alelnök és néhány bizott-
sági tag választása lesz napirenden. A szabad-
elvü párt ma este kijelölö értekezletet tartott
Podmaniczky Frigyes báró elnöklése alatt,
amelyben a ház alelnökének Berzeviczy Albertet
a kereskedelmi bizottságba Vörös Lászlót, á
pénzügyi bizottságba Szabó Imrét, a földmive-
lési bizottságba Justh Ferenczet és a számvizs-
gáló bizottságba Kubinyi Andort jelölte. Ber-
zeviczy Albert a megválasztása elöl néhány
napra Kassára utazott.

A katholikus autonomia. Á katholikus auto-
nomiai kongresszus kilenczes albizottsága a fören-
diház tanácskozási termében Szapáry Gyula gróf
elnöklése alatt ma tartott gyülésben befejezte az
elöadói javaslat tárgyalását és azt némi módositá-
sokkal elfogadta. A hitelesitett tervezetet most kö-
zölni fogják a herczegprimással és á vallás- és
közoktatásügyi miniszterrel, hogy észrevételeiket a
kilenczes albizottság elaboratumára megtehessék.
Ez esetleges észrevételeket azután közölni fogják
a kilenczes albizottsággal, amely azokat ujra tár-
gyalás alá veszi. Az ülés végén Hornig Károly báró
veszprémi püspök a bizottság névében köszönetét
mondott az elnöknek a tanácskozások szakavatott
vezetéséért.

A megczáfolt junktim.
(Az országgyülésböl.)

A folyosón csöndes volt a világ. Még az
a reménység sem mozgatta meg az obstruk-
czió táborát, hogy ma megint napirend-javas-
lathoz lesz szerencséje. Mintha az obstrukczió

il megunta volna már, hogy puszta ijesztés
okáért csattogtassa a fogait és végre megki-
vánta a rágni Valót. A napirendét.

— Talán lesz néhány felszólalás, de
a napirendbe — mondta Kossuth

Ferencz a folyoson.
S ugy is volt. A királyné emlékéröl szóló

javaslat harmadik olvasása után Szilágyi Dezsö
inditványozta, hogy á képviselöház válassza
meg holnap alelnökét és a bizottságok hiányzó
tagjait — ezt a napirendet pedig egy-két rö-
vid felszólalás után el is fogadták. A felszóla-
lások közt igazi magja csak egynek volt:
Apponyi Albert gróf hozta ugyanis szóba a
bécsi hireket, amelyek szerint az osztrák ki-
egyezési javaslatok indokolása a fogyasztási
adók átutalását a magasabb kvótától tenné
függövé. A nemzeti párt vezére erösen kihe-
gyezte ezt a kérdést és felvilágositást követelt
a miniszterelnöktöl, hogy vajjon Thun gróf
indiskrécziót vagy vakmeröséget követett-e el
s a két kormány csakugyan megállapodott a
magasabb kvóta és a junktim iránt?

Az ellenzék fölhevült a kihegyezett kér-
désen s egy pillanatra ugy tetszett, hogy vi-
har lesz.

De Bánffy Dezsö báró miniszterelnök ha-
mar elfojtotta az egész vihart. Egyszerüen ki-
jelentette, hogy a kvóta ügyében a magyar
kormány semmiféle igéretet nem tett és nem
is tehetett. Ami pedig az osztrák javaslatok
indokolásában a bécsi hirek szerint benne van,
az lehet az osztrák kormány vágya, remény-
sége, vagy akár követelése is, de nem megál-
lapodás. A kiegyezési javaslatok összehangzók
— az indokolásokat pedig a két kormány nem
ismertette kölcsönösen egymással. Egyébként
talán már a jövö héten találkoznak a kvóta-
küldöttségek s ezeknek munkája elött ugyis
hiába volna akármilyen megállapodás vagy
igéret.

Ez a nyilatkozat az egész Házban a leg-
jobb benyomást tette és a folyosón megnyug-
vással mondogatták az emberek:

— Sakkozik a két kormány. Tegnap Thun
huzott, ma Bánffy. Mi kibiczek pedig nyilván
akkor cselekszünk legokosabban, ha mentül
ritkábban szólunk bele az izgalmas játékba . . .

Ugy hangzik a szaggatott csatolástól. Ráismer
mindenre. A fákra, az utakra, a nagykapura,
az istállóra, meg a régi kutyákra. Körülfutkossa
az udvar zegét-zugát és ahogy rátalál volt
gazdájára, ugy nekiront, majd felforditja.

Az ember sohasem érzi a viszontlátás-
nak azt a kicsapongó örömét, amit az ál-
lat érez.

Ott háltam a kastélyban s másnap indul-
tunk vissza. A kutya a kapuig velem tartott s
ott visszamaradt. Nem akart jönni. A kocsis
ostorral verte utánam jó távolságra, mig végre
belenyugodott sorsába és szomoruan lépkedett
utánam.

Szép, fényes szemei bánattal voltak tele.
Ugy kullogott egész hazáig, mintha örökre el-
veszitette volna a kedvét. És idehaza sem
örült többé semminek. Tunya volt, bánkódott
a régi után, az elsö otthon után, ahol ha ver-
ték is, boldogabb volt, mint nálam, a máso-
diknál

Egy-egy napra mégis fölvidult, megint a
régi kedves állat lett. De ujra meg ujra visz-
szaesett buslakodásába és egy napon megszö-
kött a régi gazdájához, vagy tudja isten hová.

. . . Hát lásd, ehhez hasonlit az elvált
asszony!

Csak nézd meg a huszéves leányt, amint
kiválasztja magának a sok közül azt az egyet,
akit i g a z á n szeret és karját karjaim füzve
végigsétál vele az utczán.

Övé az egész világ !
Szerelem minden szava, odaadás minden

gondolata és csak szin-boldogságot ismer az

öntudata. Egymásé lesznek és az asszony alig
talál eléggé édes, hizelgö szavakat ahhoz,
hogy igaz szerelmét untalan bebizonyitsa.

Ha lát az utczán más fiatal párt, futólag
rajuk tekint s bent a szivében valami melegség
szüntelenül azt mondja:

— Ti korántsem lehettek olyan boldogok,
mint mi, mert te századrészben sem szereted
ugy az uradat, mint én az enyimet ! Ide néz-
zetek felém, meg az uramra.

Mi jöhet közbe késöbb, nem tudhatjuk.
Egyiknél baj, a másiknál' más. Az_ asszony
szenvedi, türi a bantalmakat, melyeket szivé-
vel érez meg.

Mert rögtön megsejti a veszélyt, azt,
hogy nem szereti már az ura. Csak sirni tud
a veszteség felett, keservesen sirni. Siratja a
jelenét, azt siratja, hogy elvesziti férjében
mindenét.

De ne gondold, hogy csak egy pillanatra
is megbánta volna a multat, mely férjéhez
vezette, ne gondold, hogy félve pillant a jö-
vöje felé.

Azzal a titokkal megy sorsa elé, hogy
bármi várjon reá, az elsö emlékek odabenn
érintetlenül maradnak.

Tudod te. mi az elsö emlék egy asszony-
nál? Ebböl szivja az életeröt, ebböl táplálja
a lelke boldogságát!

Megtörik és elválnak, mert a
viselhetetlen. Megkezdödik a szegény elha-
gyott asszony szomoru, magányos élete.

De büszkén hordja akkor is szivében, a

fájdalmak tövisei között régi szerelmének,
boldog emlékeinek el nem hervadó rózsáját

ö hinni akar az igazakban és soha el
nem veszti a reménységét. Mi kell ahhoz,
hogy kibéküljenek és ismét megértsék egy-
mást ? I Egy pár percz, melyben egyszerre
dobban meg a szivverésük és el lesz feledve
minden.

De az idö halad, halad tovább. Mind-
jobban ellepi a gyep a visszatérés keskeny
ösvényét Bogáncsok hajolnak reá és meg-
szaggatják, megvérezik az elvált asszony
gyönge testét. Anyagi gondok is bukkanhat-
nak föl. Az asszony még fiatal, tudnia kell
felejteni és belenyugodni abba, hogy agglegé-
nyek, akik még soha sem voltak igazán sze-
relmesek, udvarolhassanak körülte.

Egy aztán kiválik közülök és vallomást
tesz. Kész feleségül venni öt.

El kell fogadnia az ajánlatot Értsd meg
jól; el kel l ! Hogy miért, azt nem fogja be-
vallani. Daczból, boszuból vagy hiuságból, hogy
megmutassa férjének: ime, lásd, te eldobtál s
jött egy másik, aki magához emel, te megun-
tál, ez a másik nálam keresi a boldogságát I

Alig hangzanak el ezek a büszke sza-
vak, odabenn lassan megszólal a másik, az
igazi hang:

— Ha visszahivnál, ba megbocsáthat-
nál!

És megy minden a maga rendje szerint.
Te sem fogsz mar sokat kivánni semmiböl,
sem a szerelemböl, sem a szépségböl. Nyu-
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A képviselöház ülése.
Szilágyi Dezsö elnök tiz órakor megnyitja az

ülést, bemutatja Jakabffy Imre szászhermányi man-
dátumát és több uj kérvényt a földadó a börze-
adó behozatala végett. Majd uj törvényjavaslatok
nyujtanak be.

(Uj törvényjavaslatok.)
Fejérváry Géza báró honvédelmi miniszter

beterjeszti az ujonczjutalék megajánlásáról szóló
törvényjavaslatot.

Dániel Ernö báró kereskedelmi miniszter
több helyiérdekü vasut engedélyezéséröl szóló ja-
vaslatot nyujt be.

A Ház a javaslatok kinyomatását és szétosz-
tását elrendeli.

(Törvény a királynéról.)

Nyegre László felolvassa a királyné emlékét
megörökitö javaslatot, melyet harmadik olvasásbao
egyhangulag elfogad a Ház.

(A holnapi napirend.)
Az elnök inditványozza, hogy a holnap dél-

elött 10 órakor kezdödö ülés napirendjére tüzzék
az alelnök választását és egyes bizottságokban
megüresedett tagsági helyek betöltését.

Polónyi Géza rámutat arra, hogy a képvi-
selöház egy hónap alatt semmi eredménves mun-
kát nem végzett. Meggyözödése, hogy a magyar
kormány czéltudatosan cselekszik s az osztrák
kormánynyal karöltve államcsinyt akar elkövetni.
Lehetetlen helyzetet akar teremteni.

Kossuth Ferencz: Hozzájárul a csonka napi-
rendhez. A maga és a párt nevében megbotránko-
zását jelenti ki, hogy mikor az országnak legfon-
tosabb ügye vár elintézésre, akkor a parlament
idejét pocsékolja. Ezt akarta csak megjegyezni.
(Helyeslés a bal- és szélsöbaloldalon.) -

Apponyi Albert gróf: Hozzájárul az elnök
inditványához, mert ez nem állapit meg érdemle-
ges munkarendet. Érdemleges munkarendhez mind-
addig nem járul, mig a kormány a kiegyezés kér-
désében nem tájékoztatja a Házat.

A helyzet ma sulyosabb, mint volt akkor,
amikor ezt a kérdést elöször felvetették. Sulyo-
sabbá vált azáltal a leleplezés által, melyet az
osztrák kormány elöterjesztései tartalmaznak. Mert
addig, amig a magyar kormány minden hozzá in-
tézett kérdéssel szemben tagadta, hogy a kvóta
felemelésére nézve az osztrák kormánynyal bár-
minemü megegyezés léteznék, az osztrák kormány-
nak a fogyasztási adókra vonatkozó elöterjesztése
az indokolásban hivatalosan tartalmazza azt, hogy
ami financziális elönyt ezek az elöterjesztések
Magyarországnak nyujtanak, annak megadása egye-
nesen a magyar kvóta megfelelö felemeléséhez van
kötve. (Igaz ! Ugy van! a baloldalon.)

Itt tehát két dolog közül egy ál l : vagy nem
felelt meg a valóságnak a magyar kormánynak az
a nyilatkozata, mely szerint ö az osztrák kormány-

nyal a kvóta felemelésére nézve megegyezésre nem
jutott, vagy az osztrák kormány hallatlan vakmerö-
séget engedett meg magának, midön egy egyezmé-
nyes javaslat indokolásában hivatalosan a meg-
egyezés oly feltételét állitja, melyre nézve a meg-
egyezés nem jött léire.

Csak még egy harmadik lehetöség olyan.
mely nincs kizárva, az, hogy régebben ugyan ily
természetü megállapodás az osztrák kormány és
magyar kormánv közölt nem létezett, hanem a hi-
res augusztusi tárgyalások alatt jött létre s ma ilyen
megállapodás van, vagy az osztrák kormány köve-
tett el olyan vakmeröséget, mely a magyar kor-
mányra nézve erkölcsi lehetetlenséggé tenné, hogy
vele tovább tárgyaljon.

Ma tehát a helyzet még bonyolultabb, fenye-
getöbb és a magyar parlament igénye, hogy vilá-
gosan lásson, ma még evidensebb, annak érvénye-
sitése ma még szigorubb kötelessége. Azért ismé-
telve kijelenti, hogy az elnöki propoziczióhoz csak
azért járul, mert az érdemleges munkarendet nem
érinti.

Bánffy Dezsö báró miniszterelnök : Tisztelt
képviselöház! Szükségesnek tartom néhány szóval
reflektálni azokra, amiket Apponyi Albert gróf
tisztelt képviselötársam a kvótát illetöleg mondott.

A két kormány a törvényjavaslatot egyet-
értöleg állapitotta meg és egyértelmü törvényjavas-
latot terjesztett a két Ház elé ; az indokolás sem
az osztrák kormány részéröl a magyar kormány-
nyal, sem a magyar kormány részéröl az osztrák
kormánynyal szemben külön birálat tárgyát nem
képezte. Én azt nem ismertem, a gyakorlatnak meg-
felelöleg nem is volt szükséges ismernem, olvastam
a lapokban annak tartalmáról; azonban ki kell
hogy jelentsem, hogy a magyar kormány és osztrák
kormány között a kvótára nézve semmiféle meg-
állapodás fenn nem áll. (Helyeslés.) A magyar
kormány ma is azon az állásponton van, hogy eb-
ben a kérdésben a kvótabizottságok hivatottak el-
járni. (Helyeslés. Ugy van ! jobbfelöl.) Épen arra
törekedtem és reménylem eredménynyel, hogy a
kvótabizottságok legközelebbröl tárgyaljának és
ebben a kérdésben a megoldás a kvótabizottságok
utján kerestessék, kerestessék ugy, ahogy a kvóta-
bizottságok azt jónak- látják, ahogy a magyar kvóta-
bizoltság már kijelentette: a számszerü adatok
szigoru figyelembevétele alapján. ,.

Ha az osztrák kormány elöterjesztése indo-
kolásában reményét köti ahhoz, vagy követelését,
ha ugy telszik, hogy a kvóta felemeltessék, ez az
ö egyéni nézete vagy óhaja is lehet, de e tekintet-
ben semmi néven nevezendö megállapodás az
osztrák kormány és a magyar kormány közt fenn
nem áll. (Élénk helyeslés jobbfelöl.)

godt, zavartalan, kényelmes napokra vágytál,
azt mind megkaptad.

Nem fogod kiolvasni az asszony szemé-
böl soha, hogy az valaha visszagondolna az
elsöre. Ahhoz lélek kell, ahhoz sziv szükséges.
Napirendre térsz hát felette : elváltak, egy-
másra nézve meghaltak.

Aztán mulnak az évek egyszerüen, na-
gyobb zavarok nélkül. Künn sétálgatsz majd a
tavaszi napsugárban, ezer meg ezer ember
közt az utczán. Egyik karodon a feleséged, a
másikkal kis gyermekedet vezeted.

Neked nem tünik fel egyéb, mint hogy a
feleséged kissé szórakozott lett. Alig vigyáz a
beszédedre s elfelejti a köszönéseket is fo-
gadni.

Asszonyi szeszély! — gondolod, s men-
tek tovább.

Te azt sohasem fogod megérteni: mi
történt ez alatt a rövid idö alatt a felesé-
geddel ?

Hát az utczán, a néptömeg között egy-
szerre csak megpillantotta a régi férjét, alá
elhagyta, aki megvetette öt.

Szegény asszonynak egész boldogsága
végigfutott a lelkén, hirtelen, villámcsapásként,
égetö nyomokat hagyva szive rejtett sebén.

Azt véled: ilyenkor nem gyülöl meg
téged ? Gyülöl, utál, daczára annak, hogy nem
voltál részese boldogtalanságának. Mert te
vagy a második, holott ö csak az elsöt ismeri
el most is. És utálja az életet, benne mind-
azokat, akik boldogok lehettek. Te is azok
közé tartozol, aki boldog vagy, mellette a szen-
vedö mellett.

Óh mennyire óhajtaná ilyenkor, ha pil-
lanat alatt összesajtolná szivét a gyötrö fáj-
dalom s örökre be lenne fejezve minden!

Érted ezt! ?
A te neved, a te figurád, ne gondold,

hogy valami fontos szerepet játszik ebben a
töprengésben. Elsö a régi férj s te az utolsó
vagy. Ahhoz az ösztön-hüség vonzza mind-
végig, kitéphetetlen gyökerekkel, hozzád a
kényszer-hüség lánczolja — addig amig te
akarod.

Az elvált asszony szivébe örök hüség,
végnélküli szerelem és hihetetlen áldozatra
képes asszonyi erö van bele teremtve — az
elsö iránt!

Kutyahüség lakik benne, mely elnémul,
ha külsö kényszer bilincsekbe veri, de él vég-
nélkül, mert táplálékát a sziv legbelsöbb kam-
rájából szivja.

Nem hallottál még elvált asszonyokat,
akik késöbb, mikor a második férjhez mentek,
egyszer csak elválnak ettöl is és visszatérnek
a régihez ? ! Fellobban a régi tüz lángja!

Ezek az igaziak!
Az utcza azt mondja rájuk: komédia,

bolondság! Én meg azt mondom, hogy ezek
mennek igazan a szivük lüktetése után. Ezeké
a boldogság, ezeknek van igazságuk és nem
az utczának.

Kutyahüség lakik az elvált asszonyban —
barátom, kutyahüség az elsö férj iránt

Am ne legyen igazságom !
Lovász János.

Ily körülmények közt nem látom fenforogni
azt az ujabb sérelmet és ujabb indokot, amiért
ebben a Házban tárgyalni ne lehetne. A kiegye-
zési javaslatok a Ház elött feküsznek, e javas-
latokkal, reményiem már e hét folyamán vagy a
jövö hét folyamán az illetékes bizottságok foglal-
kozni fognak ; különösen a pénzügyi bizottságban
e tekintetben, ha nem is mondhatom, hogy hatá-
rozat, de megbeszélés jött létre arra nézve,
hogy midön a bizottság a költségvetés tárgyalá-
lását bevégzi, ami, reménylem, e héten vagy a
jövö hót elején megtörténik, azonnal hozzá kezd
a hozzá utasitott kiegyezési javaslatok tárgya-
lásához.

Hát, tisztelt Ház, ezek a javaslatok a bizott-
ság elött feküsznek. Hogyan méltóztatnak képzelni,
hogy a Ház már azokkal foglalkozzék, midön azok
még bizottsági tárgyalást kivánnak. (Ugy van !
jobbfelöl!) Ily körülmények közt egyáltalában nem
ismerem el, hogy jogosan méltóztatnak a kormányt
támadni, legkevésbbé jogosan azzal, hogy nem
foglalkoztatja három hét óta a Házat. Hiszen nem
én gátoltam, hogy egyes javaslatokat a Házban
no tárgyaljanak, hanem a képviselö urak.
(Zaj a szélsöbaloldalon.) Mi ebbe belenyugod-
unk, mert nem tartjuk nagy veszedelemnek,,
hogy ha azok a javaslatok, amelyek már tár-
gyalásra készek, rövidebb vagy hosszabb idöre el-
halasztatnak, bárha nem tudom, hogy nem lett
volna-e czélszerü és jó, például a Margit-hidról
szóló javaslatot letárgyalni, mert a mai kedvezd
kis vizállásra való tekintettel, az öszszel az épit-
kezést megkezdhették volna. De vannak még más
ilyen természetü tárgyak is, tisztelt Ház. De hit
méltóztattak abban a nézetben lenni, hogy azokkal
ne foglalkozzunk, én nem eröltetem a dolgot. (Ugy
van : jobbfelöl.) Méltóztassanak ebben a maguk
álláspontjának az érvényesülését látni; de ha ezt
méltóztatnak látni, akkor ne méltóztassanak ezért
a kormányt felelössé tenni. (Élénk helyeslés. Ugy
van! jobbfelöl.)

Horánszky Nándor: Ha áll az; amit a lapok-
ban olvastunk, hogy tudniillik az osztrák kormány
a gazdasági kiegyezésre vonatkozó egyezményeket
csak azzal fogadta cl, állitólag az átutalási eljá-
ráshoz csak azon feltétel alatt járul, ha a magyar
kvóta felemeltetik, akkor a két kormány kö-
zött egyezményes megállapodás nem jött létre,
ha pedig nem jött létre, akkor már ma meg-
van szegve az 1898. évi I. törvényczikknek az
a rendelkezése, hogy abban az esetben, ha a
két kormány közt megegyezés nem jönne létre, a
magyar kormány május havában vagy mindjárt
nyomban április után az önálló berendezéseken
nyugvó elöterjesztéseket megtenni köteles. Egyik a
kettö közül. Vagy van megegyezés feltétlenül, vagy
nincs. Ha van feltétlenül, akkor az osztrák kor-
mány elöterjesztése nem tartalmaz valóságot. Ha
a megegyezés feltételhez van kötve, akkor meg van
szegve az 1898. I. törvényczikk rendelkezése. Ezt
akarta csak konstatálni. (Helyeslés a bal- és szélsö-
baloldalon.) •.

Az elnök a holnapi ülés napirendjének meg-
állapitása után az ülést bezárja.

KÜLFÖLD.
Az osztrák kereskedelmi miniszter le-

mondái a. Jelentettük már, hog7 Baerenrei-
ther dr., az osztrák kereskedelmi miniszter
lemondott állásáról. Ujabban azt jelentik eh-
hez a lemondáshoz, hogy az nem állt össze-
függésben a német nagybirtokosság pártjának
a Reichsrathban ma már elfogadott sürgösségi
inditványával, hanem oka abban a feszültség-
ben keresendö, amely a balpártok és a kor-
mány között fennáll, és mivel Baerenreither a
balpártok egyikéböl került ki, ö elejét
veszi annak a küzdelemnek, mely az ellenzék
és a kormány között folyik és melynek vég-
czélja a Thun-kabinet megbuktatása. Baern-
reither lemondása megmásithatatlan elhatározá-
son nyugszik és bár minden oldalról történ-
tek lépések,- hogy rábirják, maradjon meg
hivatalában, nem tántoritható el szándékától.
Ennek következtében keresik már az utódját
is. Mig egyfelöl Milevsky képviselöt jelölik,
mások Weigelsperg báró osztályfönököt em-
legetik, mint a jövö kereskedelmi miniszteri;
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Thun veresége.
(A Reichsatl. ülése.)

Az osztrák képviselöház mai ülése a
kormánynak egy kisebb vereségével végzödött,
akárcsak ha a" Reichsrath egy pillanatra an-
nak a különbözö foku de általános bizalmat-
lanságnak lett volna visszatükrözöje, amelyet
az alkotmány felfüggesztését tervezö Thunnal
izemben táplál az egész Ausztria. A ház
ugyanis a Sehwegel báró sürgösségi inditvá-
nyát tárgyalta, az alkotmányhü nagybirtokosok
pártjának rezoluczióját, mely egyik pontjában
Thunt a két kormány megállapodásai dolgá-
ban r é s z l e t e s f e l v i l á g o s i t á s iránt
interpellálja meg, másik pontjában pedig azt
inditványozza, hogy a kiegyezési javaslatok
e l s ö o l v a s á s a m i n d e n m á s t á r -
g y a t m e g e l ö z z ö n . A baloldal legmérsé-
keltebb és legkomolyabb csoportja ezzel az
inditványával a kormánynak azt a tervét
akarta meghiusitani, hogy a parlament
munkaképtelenségét hamarosan megállapit-
hassa, ha ugyanis a többség belémegy
a második pontba, akkor az obstrukcziónak
(legalább is a látszat szerint való obstrukczió-
nak) eleje van véve. Thun tervének csödjét az
elsö pont még csak fokozni volt alkalmas,
mert ha a kormány a megállapodásokról nyi-
latkozik, akkor az alkotmány felfüggesztésének
tervét egy parlamentáris gyülekezetben semmi-
esetre sem vallhatja be s csak olyan nyilatko-
zatot tehet, amelylyel az alkotmányról való
vélekedésében utólag is kötelezi. Thun ennél-
fogva az inditvány második pontját hamis
loyalitásból elfogadta, de az elsö pont ellen
mindenáron tiltakozott. A Ház mindazonáltal
jelentéktelen szótöbbséggel az egész inditványt
elfogadta, vagyis leszavazta a kormányt.
Ezzel a váratlan inczidenssel végzödött a mai
üles. Thunnak most már kérdés, hogy mekkora
veszteséget jelent ez a megállapodás. Mert ha
nyilatkozni tovább sem akar, vagy ha nyilat-
kozatában csak semmitmondó rhetorikára szo-
ritkozik, akkor esetleg olyan botrányokra lehet
kilátás, hogy a "munkaképtelenség" a Thun
kedvére csakugyan bebizonyosodik.

Az ülés lefolyása a következö volt:
. Fachs elnök tizenkét órakor megnyitja az

ülést. Napirenden van a kvótaküldöttség megvá-
lasztása és a Schwegel inditványának tárgya-
lása, amivel a kiegyezési javaslatok kérdése ke-
rült napirendre.

Az elnök jelenti, hogy a következö inditvá-
nyok érkeztek be : Schönerer képviselö sürgös-
ségi inditványa a nyelvrendeleteknek rögtönös
visszavonása, a német nyelv hivatalossá tétele dol-
gában, továbbá Hochenbnrger képviselö sürgös-
ségi inditványa, amely a kormányt fölszólitja, hogy
a kiegyezési javaslatokat azonnal vonja vissza és
kezdjen uj tárgyalást Magyarországgal.

Az inditványok fölolvasása után Schönerer
képviselö azt kérdezi az elnöktöl, hogy csakugyan
mondotta-e a német ellenzék magatartásáról azt az
észrevételt, amelyet egy napilap közölt.

Az elnök kijelenti, hogy mint magánember
ö is nyilatkozhatik s erröl nem tartozik felelös-
léggel.

Stojalovszky képviselö, kinek megjelenése
némi feltünést kelt, — a galicziai kivételes álla-
potra vonatkozó kormányrendeletnek elöterjesztését
Sürgeti az elnökségnél.

A Ház ezután áttér a napirendre és pedig
elsösorban a kvótaküldöttség választására.

Schönerer azt kivánja, hogy a választás a
névsor fölolvasásával történjék meg és erröl n é v -
s z e r i n t i s z a v a z á s t kér. A névszerinti
szavazást a Ház elveti. (Zaj a Schönerer-párton.
Kiáltások: Ezt akartuk, hadd lássuk, hol van a
német ellenzék!)

Wolf közbeszól. ( K i á l t á s o k : Fogja be
a száját! Lárma.)

Erre megkezdödik a kvótaküldöttség válasz-
tana. Beadják a szavazólapokat.

A szavazás titán a miniszterelnök szól.
Thun gróf utal a gazdasági kiegyezés nagy

tartósságára, amely megköveteli, hogy mindent el-
háritsunk, ami az eröket szétválasztja és hogy

megkiséreljünk, a mivel az egyesülést el-

érhetjük. A monarchia érdekei parancsolóan kö-
vetelik a Magyarországgal való kiegyezés parla-
menti tárgyalását. De a kezdet nem elég ; annak
a komoly szándéknak kell bennünket vezetnie,
hogy a munkát be is végezzük. ( K ö z b e s z ó l á -
s o k a Schönerer-pártról: Eladtak bennünket
Magyarországnak !) Különbözö áramlatokat látunk.
A többség mint eddig, ugy ezentul is a munkát
akarja és a kisebbség köreiben is örvendetes
jelek mutatkoznak. (Nagy zaj a Schönerer-párton.)

Wolf: Szép elismerés ! Köszönjük a bókot!
Thun gróf beszédét folytatva, azt mondja,

hogy a komoly munkának nemcsak a kiegyezés
létezésére kell irányulnia, hanem az államélet ösz-
szes kötelességeire s különösen az állami költség-
elöirányzatra is ki kell terjeszkednie. (Közbeszólá-
sok a Schönerer-pártról.) A miniszterelnök ezután
felsorolja az elintézendö ügyeket s azután azt
mondja, hogy a kormány teljesen egyetért a több-
séggel abban az igyekezetében, hogy az államélet
mindén terén meg akarja kezdeni és végre is akarja
hajtani a komoly munkát. Azt a biztos reményt
tápláljuk, hogy nemcsak a kiegyezési javaslatokat,
hanem egyéb javaslatokat is rendben elfogják in-
tézni. (Helyeslés a jobboldalon. Zaj a Schönerer-
párton.)

Az elnök átadja a szót Schwegelnek, kije-
lentve, hogy ez azért semmiféle prejudiciumot
nem képez a többi sürgösségi inditványokra nézve.

Wolf képviselö e- közben folyton kiabál az
elnöki szék felé:

— Elnök ur, én kértem szót ! Elnök ur, ha
nem adja meg a szót, megszegi azt az esküjét,
amelyet a házszabályokra tett. Maga esküszegö!
(Nagy zaj.) Kifejezem ön elött legmélyebb megve-
tésemet!

Schönerer : Éljen a parlamenti korrupczió
a jobb, és baloldalon: i Háromszor éljen, uraim !
(Óriási zaj.) Maguk odaát elárulják és eladják a
német népet. Elöször esküdnek derüre-borura és
azután megszegik esküjöket. . . .

Folytonos zaj közepette kezdi meg beszédét
Sehwegel, amelyben sürgösségi inditványát okolja
meg. Azt mondja, hogy annak a kiegyezés hala-
déktalan parlamentáris tárgyalása a czélja, ö
egyetért mindazzal, amit a miniszterelnök ma a
kiegyezés fontosságáról mondott az iparra és a keres-
kedelemrenézve, de a miniszterelnök nem tett emlitést
a gazdasági viszony esetleges megszakitásának kö-
vetkezményeiröl. A mi inditványunknak —• mondja
a szónok — az a czélja, hogy a házszabályoknak
megfelelö módon lehetövé tegyük a kiegyezési ja-
vaslatok a k a d á l y t a l a n , h a l a d é k t a l a n
k o m o l y t á r g y a l á s á t . Mi azzal a komoly
szándékkal fogunk a tárgyaláshoz, hogy dolgozzunk.
De ez a komoly munka minden könnyelmüséget
kizár. Ha a kormány ily értelemben fogja föl a
munkát, akkor nem találkozik nehézségekkel. A
kiegyezés szüksége Magyarországon nem kisebb,
mint minálunk. Az a kérdés : Alkotmányosan fog-
ják-e megkötni a kiegyezést, vagy pedig a 14. sza-
kaszszal ? A 14. szakasz halála az alkotmánynak,
halála a kiegyezésnek.

Thun gróf miniszterelnök : Nem lehet fel-
adatom, hogy a szónoknak rendkivül világos és
beható fejtegetésére egész terjedelmében kiterjesz-
kedjem és megvilágitsam mindazokat az okokat,
amelyeket felhozott annak a bizonyitására, hogy
mennyire szükséges a kiegyezés elsö olvasását
megkezdeni. Én korábbi fejtegetéseimben ugyan-
erre az álláspontra helyezkedtem és azt hiszem,
lehetséges lett volna azokat az elveket, amelyeket
ma hallottunk itt, talán már korábban érvényre
juttatni. (Helyeslés a jobboldalon, ellenmondás
balról.) Joggal mutattak rá, hogy a jelenlegi
ideiglenes viszony Magyarországgal olyan, ahogy
azt a tizennegyedik szakasz alapján itt egy-
oldalulag kellett megalkotni. Hogy miért kellett
megalkotni, arról jobb szeretnék most nem is
szólani. (Kiáltások balról: M i é r t ? ) Azért kellett
megalkotni — felelek a fölvetett kérdésre — mert
a mult évben a benyujtott kiegyezési provizórium
nem került elfogadásra. Kritikába nem akarok most
e fölött bocsátkozni; csupán konstatálom, hogy e
rendelkezés kibocsátása a 14. §. alapján a mult ,

évben szükségszerü következménye volt a hely-
zetnek. Csupán abból az okból szólaltam fel,
mert az elöttem szóló tisztelt képviselö urnak,
illetöleg annak a pártcsoportnak az inditványa,
amelyhez tartozik, két oly pontot tartalmaz, ame-
lyeket n e m a k a r o k é r i n t e t l e n ü l
h a g y n i . Az elsö pont az a kérdés, helyesebben
mondva a kormányhoz intézett ama felszólitás,
hogy közölje a kormány azokat a megállapodáso-
kat, amelyekre a magyar kormánynyal jutott. Azt
hiszem, tartozom azzal a tisztelt Háznak, hogy ne
hagyjam tájékozatlanul a kormány álláspontjá-
ról e tekintetben, annál kevésbbé, mert Schle-
gel báró képviselö ur rámutatott arra, hogy
ezt a kérdést felvetették a magyar kép-
viselöházban is és megadatott rá a válasz. A
m a g y a r k o r m á n y n y a l l é t r e j ö t t
m e g á l l a p o d á s o k a b b a n á l l a n a k ,
h o g y m i n d e n e k e l ö t t t é t e s s é k u j a b b
k i s é r l e t a k i e g y e z é s p a r l a m e n -
t á r i s t á r g y a l á s á r a é s t e r j e s z t e s -
s e n e k a k i e g y e z é s i j a v a s l a t o k a
t i s z t e l t H á z e l é , amint már a tavaszszal
megtörtént, amikor azokat a magyar országgyülé-
sen is elöterjesztették tárgyalás végett. A tisztelt
Ház dolga, hogy tárgyalás alá vegye ezt a kiegye-
zést. A tárgyalásnál támogatni fogja az urakat a
kormány abban a törekvésben, h o g y a k i e g y e -
z é s l é t r e j ö j j ö n és ha meg van a jóakarat,
— amiben nem akarok kételkedni és amiben a
legkevésbbé kételkedhetem azokat illetöleg, akiktöl
az inditvány kiindult— ha meg van ez a jóaka-
rat, akkor, az az eshetöség, amelyröl szó volt, egy-
általán tekintetbe sem fog jönni és tekintetbe nem
is jöhet,

De egyébként nem vagyok abban a helyzet-
ben, hogy ezeket a megállapodásokat a tisztelt
Házzal közölhetném, mert az önök kezébe van le-
téve a döntés afölött, hogy azok a megállapodá-
sok valóra váljanak-e. (Nyugtalanság a balról.)
Önökre bizom, hogy ne juttassák a kormányt ebbe
a kellemetlen helyzetbe. (Élénk tetszés és taps a
a jobboldalon, ellentmondás és nyugtalanság balról.)

' Prade: Az inditványnak csak elsö részét
szavazza meg, mert a néppárt világosan akarja
látni a kormány álláspontját az alkotmánynyal és a
parlamenttel szemben. A szónok ellene nyilatkozik
a kiegyezési javaslatok gazdasági tartalmának és
azt mondja, hogy a Magyarországgal kötött t i t-
k o s s z e r z ö d é s á két kormány által az
osztrák törvényeken elkövetett alkotmányszegés.
Követelje a Ház a t i t k o s m e g á l l a p o d á -
s o k elöterjesztését.

Dasynszki azt mondja, hogy a kormány
az abszolutizmusra törekszik. A miniszterelnök ide-
genekkel, a magyar kormánynyal kovácsolta a
fegyvert saját népe ellen, de a kormány még fele-
lösséggel tartozik.

Gross dr. azt mondja, hogy a kormány az
igazságtalan kiegyezést alkotmányellenes uton akarja
keresztülvinni. A kormány utja az alkotmány, a
dualizmus és Ausztria sirjához visz.

Lueger dr. idézi Bánffy báró mai beszédét
s kvóta emelését illetöleg, amely szerint erre nézve
nincs megállapodás s a kvóta emelése tisztán az
osztrák kormány i n d i v i d u á l i s ó h a j t á s a .
A szónok erre nézve választ kiván, az elöterjesz-
tett kiegyezést a haza elárulásának mondja és
egységre hivja fel a baloldalt.

Thun miniszterelnök mai beszéde nagyon
provokáló volt. Lehet, hogy Thun gróf arczában is
van valami provokáló (Derültség.) lehet, hogy a
hanghordozása volt olyan, de ha már valaki
ilyen szerencsétlen, legalább ne nyissa ki a
száját ilyen históriai pillanatokban. Csak a
baloldal disciplinájanak köszönhetö, hogy valame-
lyik tüzesvérü képviselö nem csinált botrányt Thun
beszéde alatt. Thun gróf nem fogja elérni czélját,
mert az ellenzék meg fogja buktatni kormányát,
amely a "frivolitás kormánya." Thun gróf azt mondja,
hogy a mi kereskedelmünk és iparunk kivánja a
kiegyezést Bánffy sohasem mondja, hogy a ma-
gyar mezögazdáknak van rá szükségük. Hogy
tisztán láthasson az osztrák Reichsrath, az ellen-
zék lemondott az obstrukcsióról.
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Hohenburge Schwegel inditványának ketté-
osztását inditványozza és a két rész felett külön-
külön szavazást kér.

Az elsö részt, mely a kormányt fölvilá-
gositások megtételére utasitja, 172-en elfogadták és
162-en ellene Tannak.

Ennek az eredménynek az ellenzék roppan-
tul megörült, de ezért ez nem jelenti a kormány
bukását, mert sürgösségi inditványhoz kétharmad
többség kell. Mindazonáltal Thunt ez a szavazás
nagyon deprimálta.

Schwegel inditványának második részét,
amely szerint a Ház a z o n n a l k e z d j e m e g
a k i e g y e z é s e l s ö o l v a s á s á t és ha-
laszsza el a többi sürgösségi inditványt, a H á z
e l f o g a d t a .

A hétföi ülés napirendje: a kiegyezési javas-
latok elsö olvasása.

A Dreyfus-pör reviziója.
A Dreyfus-pör ólomlábon járó revizió-

ügyének két kis szenzácziója van a mai na-
pon. Az egyik az, hogy Esterházy Párisban
van, a másik az a megjegyzés, amelyet az
orosz czár tett a román király elött. A mai
napon a következö táviratokat kaptak:

Páris, szeptember 30.
A "Journal" szerint Esterházy már szer-

dán elhagyta Londont és azóta Párisban van.
A hir megerösitésre szorul.

Páris, szeptember 30.
A "Gaulois" azt állitja, hogy a kormány

arra a röpiratra, amelyet Esterházy kiadni
szándékozik, a nyomtatványok preventiv le-
foglalásáról szóló 1893-ik törvényt fogja alkal-
mazni, ha abban olyan leleplezések lesznek,
amelyek az állam biztonságát kifelé érintik.

London, szeptember 30.
Conybeare egy ujabb czikkében azt irja,

hogy D r e y f u s e l i t é l é s e u t á n k é t r e n d -
b e l i b e t ö r é s t ö r t é n t a p á r i s i n é m e t
n a g y k ö v e t s é g i p a l o t á b a n , h o g y u t ó -
l a g o s b i z o n y i t é k o k a t l e h e s s e n gyár-
t a n i D r e y f u s e l l e n . Az elsö alkalommal
több okmányt el is loptak, a második alkalommal
azonban elfogták a tolvajokat, akik bevallották,
hogy magasállásu franczia személyiségekkel vol-
tak összeköttetésben.

Pétervar, szeptember 30.
A "Petersburger Zeitung" mai száma a

következö hirt közli: Mikor a czár legutóbb
a román királylyal találkozott, szóba került
közöttük a Dreyfus-ügy is. A czár ezekét
mondta Károly királynak:

— Egy módja van csak Francziaország-
nak arra, hogy végképen el ne játszsza becsü-
lésünket és megmutassa, hogy a köztünk levö
barátságos viszonyt tovább is föntarthatjuk.
Ez a mód becsületes, nyilt és kiméletlen
revideálása a Dreyfus-pörnek, ujjászervezése
annak az igazságszolgáltatásnak, amely sem-
mikép sem méltó czivilizált országhoz, végül
radikális megtisztitása és reorganizálása a
vezérkarnak. De ha Francziaország ezután is
az eddigi uton halad, akkor nekünk is, mint
minden romlatlan erkölcsü embernek, el kell
fordulnunk töle.

TÁVIRATOK.
A sajtó-kongresszus.

Lissabon, szeptember 30. A sajtókongresz-
szus ma befejezte három napon át tartott tanács-
kozását. Bataille bejelentette, hogy a párisi "Figaro"
a jövö évben u j s á g i r o - i s k o l á t n y i t . A
kiadók és ujságirók között felmerülö vitás ügyek
eldöntésére bizottságot választottak. A bizottság
tagjai lettek : Singer Vilmos elnök, a "Neues Wie-
ner Tagblatt" föszerkesztöje Schweizer százados
Németországból, Beraza Spanyolországból, Torrelli
Olaszországból és Hebrard Francziaországból. A
választmány tagjai: Taumay, Janzon, Megalhaes

és Cauler. A központi bizottságba ujabban belép-
tek : Amerika, Anglia és Finnország. Politikai
kérdések vitatását is megkisérelték, de ezt meg-
hiusitották a tanácskozások vezetöi. A legköze-
lebbi kongresszust Rómában tartják és pedig való-
szinüleg 1899-ben husvétkor vagy pünkösdkor.

A megsértett királynö.
Hága, szeptember 30. A felirati vitánál

a szocziálisták csunya botrányokat provokáltak.
Vezetöjük, Troölsta szidalmakkal illette a ki-
rálynét és az oraniai házat. A koronázási
ünnepet fizetett komédiának nevezte. Vala-
mennyi párt megbotránkozott ezen és nyom-
ban kifejezte hüséget a királyi ház iránt. A
Ház egyhangulag fogadta el a feliratot. (N.
Fr. Pr.)

A román királyi pár otthon.
Bukarest, szeptember 30. A király, a

királyné és Maria herczegnö külföldi utjukról
ma reggel visszaérkeztek Sinajába, ahol Fer-
dinand trónörökös, valamennyi miniszter, a
föméltóságok és a diplomácziai kar fogadták
és az összegyült nagy közönség lelkesülten
üdvözölte öket.

Hazátlan spanyolok.
Madrid, szeptember 30. Azoknak a spa-

nyol polgároknak a száma, akik Kubát és
Puerto-Ricot el akarják hagyni, hogy ne legye-
nek Amerika uralma alatt, meghaladja a két-
százezerét. Andaluziában hét zászlóalj készen
áll, hogy a Fülöp-szigetekre menjen.

Eladott királyság.
London, szeptember 30. A "Daily-Mail"-

nak azt jelentik Fokvárosból tegnapi kelettel,
hogy Levanika, barocei király, országát áten-
gedte a Chartered-Company-nak.

Az anarchisták ellen.
Róma szeptember 30. A "Tribuna" sze-

rint Francziaország és Anglia szintén bejelen-
tették hozzájárulásukat az olasz kormány ja-
vaslatához az anarchisták ellen teendö intéz-
kedések ügyében tartandó értekezletet illetöleg,
ugy hogy most már biztositva van az ö s z -
s z e s h a t a l m a k részvétele az értekez-
leten.

Kang-Ju-Mei menekülése.
Hongkong, szeptember 30. (Reuter.) Kang-

Ju-Mei a "Ballarat" gözhajón, amelyet a
"Bonaventura" angol czirkálóhajó kisért, ide
érkezett. Kang-Ju-Mei-t partra szállitották és
a rendörkaszárnyában felügyelet alá helyez-
ték. Midön két kinai czirkáló-hajó bukkant
fel, amelyek Hong:Kong felé tartottak, a
"Bonaventura" elkészült rá, hogy felvegye a
harczot velük.

HIREK.
Az olvasókhoz.

Az " O r s z á g o s H i r l a p " rövid pá-
lyám egy uj stádiumához, ez év utolsó évnegye-
déhez jutva, önérzetesen tekinthet vissza mult-
jára, melyben megfelelt mindannak, amit
programmjában igért, hogy a szabadelvüség-
nek, a magyar értelemben vett szabadelvüség-
nek lesz közlönye, megmondván az igazat föl-
felé és lefelé, de tisztességes hangon. Hogy
nem nyul senkinek a privát dolgaihoz, de
szembeszáll a leghatalmasabbakkal is ott, ahol
a közérdekröl van szó. O l v a s ó i n k a ta-
n u k a r r a , h o g y e z t az i g é r e t ü n -
k e t b e t a r t o t t u k . S hogy ezt megértette
és méltányolta is a közönség, mutatja az,
hogy fiatal lapunk, ami szinte példátlan a
journalisztika történetében, már az e l s ö
é v b e n f e l k ü z d ö t t e m a g á t a l e g e l -
t e r j e d e t t e b b h a z a i l a p o k k ö z é .

A lapnak ez a lelkes felkarolása buzdit arra,
hogy még ernyedetlenebb buzgalommal foly-
tassuk az " O r s z á g o s Hirlap"-ot s nem

lankadva és el nem kedvetlenedve a politikai küz-
delmekben, képviselöi legyünk annak az egye-
dül okos irányzatnak, mely a komoly, okos és
becsületes birálatban találja a hirlapirás köte-
lességét, a magyar nemzet érdekét pedig abban,
hogy koczkáztatott ugrások helyett minden al-
kalmas pillanatban elöre lépjen a nemzet, ha
csak féllépéssel is, de mindig elöre.

Nem vagyunk barátjai a nagy szavak-
nak, öblös igéreteknek és a virágos frázisok-
nak. Az igazság egyszerü ruhában jár és szük-
szavu. De egyet igérhetünk, hogy az "Orszá -
gos H i r l a p " n e m f u z i o n á l s enk i -
vel, m i n t a z t h i r e s z t e l n i p r ó b á l -
g a t t á k , n e m v a c i l l á l se e r r e , se
a r r a , nem b e f o l y á s o l j a se p á r t -
t e k i n t e t , se a n é p s z e r ü á l l á s p o n -
t o k p i l l a n a t n y i v a r á z s a , megy tör-
hetetlenül a maga utján, azon az uton,
melyen a magyar nemzeti állam teljes kiépi-
téséhez kell a köveket összehordani.

Az "Országos Hirlap" egyszersmind a
család lapja kivánván lenni, nagy figyelmet
fordit arra, hogy a család minden tagja, az is,
amelyik a politikával nem törödik, megtalálja
ami érdekli. T á r c z á i t a legjobb irók irják,
h i r r o v a t a friss, t á v i r a t a i a világ-
eseményekröl gyorsan értesitik a közönséget,
levelezöket tart Európa majd minden jelen-
tékeny városában s összeköttetésben áll a hir-
szolgálat összes, folyton tökéletesedö forrásaival.
G a z d a s á g i r o v a t a pedig annyira
gondos, hogy az elsö helyet vivta ki magának
és a gazdaközönség elött valósággal nélkü-
lözhetetlen.

Regényeit akképen válogatja a világ iro-
dalom remekeiböl, hogy azok az absolut iro-
dalmi becs mellett a kisasszonyok olvasmányai
is lehessenek s amellett érdekfeszültségben
tartsák a legfinnyásabb irodalmi inyenczet is.
M i k s z á t h K á l m á n , kinek "Uj Zrinyi-
ász" czimü regénye nagy szenzácziót keltett
az egész országban s melyet a külföldiek is
forditanak, uj, de m é g a n n á l i s é r d e k -
f e s z i t ö b b m ü v e t i r l a p u n k n a k ,
melynek közlését rövid idö mulva megkezdjük.

Október
punkra:

elsejével uj elöfizetés nyilik la-

Elöfizetési árak:
Egy évre . . . . . 14 frt — kr.
Félévre . . . . . . 7 frt — kr.
N e g y e d é v r e . . . . . 3 f r t 5 0 k r .
Egy hóra . . . . . 1 frt 2 0 kr.
Egyben tudatjuk olvasóinkkal, hogy karácsonyra

nagy irodalmi ujdonság készül, a

KATÁNGHY-NAPTÁR,
melyet nagyságos Katánghy Menyhért országgyülési
képviselö ur, a Naplóbiráló bizottság tagja Irt és
szerkesztett, választási költségeinek részben való
behozásának tekintetéböl.

Az "Országos Hirlap" megszerezte a jeles
hazafitól e naptárt kizárólag elöfizetöi részére s
mindazoknak, kik a jövö évnegyedben elöfizetöl
maradnak, bérmentve ajándékul küldi karácsony
hetében.

A kiadóhivatal.

Kérjük azokat a tisztelt elöfizetöinknet, kiknek
elöfizetése szeptember 30-án lejár, hogy a meg-
ujitásról Idejekorán gondoskodni sziveskedjenek,
nehogy a lap pontos küldése fennakadjon.

Lapunk mai száma 16 oldal.

— Nász a hadügyminiszter családjában.
Krieghammer Ödönnek, a közös hadügyminiszter-
nek Olga nevü leánya tegnap tartotta meg eskü-
vöjét Brand Ágoston, Mária Terézia-ezredbeli fö-
hadnagygyal a strausseneggi kápolnában. A szar-
tartásnál lovag Haupt Károly és Petényi Vendel
oltak a tanuk.
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— A királyné szobrára. Koburg 'Fülöp her-
ceg a királynénak Budapesten emelendö emlék-

szobrára ezer forintot adományozott.

— Az orosz nagyherczegek elutazása. Boris
és András orosz nagyherczegek ma este kilencz
órakor elutaztak Budapeströl Sinajába. Négy napig
voltak a fövárosban, megnézték Budapest számos
nevezetességeit s sok magyar háziipari czikket vá-
sároltak emlékül.

— A hollandi konzul halála. Jonkheer Teixeira
de Mattos németalföldi fökonzul halála az egész
fövárosban osztatlan mély részvétet heltett. Az el-
hunyt fökonzul haláláról gyászoló családja a kö-
vetkezö gyászjelentést adta k i :

Jonkheer Teixeira de Mattos Viktor és neje
Eugenia di Napoli dei principi di Resuttano,
Jonkvrouw Teixeira de Mattos Carolina és férje
Rosenberg Gyula mély fájdalommal jelentik fe-
lejthetetlen atyuknak, illetve apósuknak
Jonkheer Teixeira de Wattos J. Henry

németalföldi királyi fökonzul urnak,
a németalföldi Oránia-Nassaui rend tiszti ke-
resztje stb. stb. tulajdonosának Budapesten, 1898.
szeptember 28-án, hetvenéves korában hosszas
szenvedés után történt gyászos elhunytát.

A boldogultnak hült teteme kifejezett ki-
vánsága szerint elhamvazás czéljából Udinébe
szállittatik és hamvai a családi sirboltban fog-
nak örök nyugalomra helyeztetni.

Budapest 1898. szeptember 28.
Csendes részvétért esedezünk !

— III. Béla király temetése, III. Béla király
és Antiochiai Anna földi maradványainak a Mátyás-
templomba tegnap történt átvitele ma mindenütt
nagy feltünést keltett. Az aktust elözöleg a legna-
gyobb titokban tartották, hogy a koporsó lezárá-
sánál néhány meghivott notabilitáson kivül senki
S9 legyen jelen s az antropológiai muzeumban
esztendökig tartogatott csontvázakat senki se néz-
hette meg. A sajtót sem értesitették az átvitelröl,
ámbar köztudomás szerint ez hivta fel a temetet-
len királyi pár földi maradványainak hányó-
dására a közfigyelmet. Tegnap este hat órakor
k ö z ö n s é g e s t e h e r s z á l l i t ó k o c s i n
vitték föl az antropológiai muzeumból a két bronz-
ládába helyezett csontvázat a Mátyás-templom sek-
restyéjébe s a lepecsételes, leólmozás után azon-
nal kivittek mind a két ládát a szent István-kápol-
nába s egy alacsony asztalra helyezték. A kápolna
kulcsa a sekrestyésnél van s nem szabad,az erek-
lyékhez senkit bebocsátania. Az ünnepélyes be-
szentelés október hónap 21-én lesz, melyet Vaszary
Kolos érsek herczegprimás végez a püspöki kar
több tagjának és a cisterczi-szerzet elöljáróinak
segédletével. Az istentiszteletre az egész polgári és
katonai hatóság, a külföldi képviselet hivatalos lesz
s képviselöt küld a király is. A meghivót a mi-
niszterelnökség küldi szét.

— Schneider, a hös. Bécsi tudósitónk mondja
telefonon: Reichmann József karmestert Schneider
képviselö és Schwarz elöljáró a Wieden egy kávé-
házában egyszer éjjel jól elverték, állitólag azért,
mert nem fogadta köszönésüket. Schneider nem
fogadta ugyan el a birósági meghivót a mai tár-
gyalásra, de azért eljött, mert viszonvádat adott
be. Schneider és Schwarz a mai tárgyalásos a
wiedeni járásbiró elött b o c s á n a t o t k é r -
t e k Reichmanntól, kötelezték magukat arra, hogy
nyilatkozatot tesznek közzé a lapokban, viselik a
perköltségeket és lemondanak feltétlenül a viszon-
vádról, ha Reichmann nem pöröli öket tovább. S
ennyi elégtételért a megvert ember megbocsátott.

— Kézfogó. Márkus József dr. Mezöturról
eljegyezte Szilassy Irént Szolnokról.

— Fumagalli meghalt. Debreczen egyik leg-
érdekesebb alakja, az olasz származásu Fumagalli
Károly, ma délelött meghalt A város egyik érde-
késsége volt Fumagalli. Mint nyugalmazott katona-
tiszt itt ragadt meg harmincz év eiött a legmagya-
rabb városban és olasz létére (velenczei volt) deb-
reczeni tajszólással beszélt magyarul. Lelkes pár-
tolója volt a szinmüvészeinek és zenének. Harmincz
év óta szinházbérlö. A tehetséges czigányokat pénz-
zel jutalmazta. Vagyonos ember volt, de a refor-
mátus magyaroktól eltanulta a puritán egyszerüsé-
get és olyan ruházatban járt, mint valami refor-
mátus tanitó.

— A Dreyfus-ügy humora. Az "Aurore" hir-
detési részében a következö felhivás jelent msg:

"Esterházy ! Azt beszélik, hogy ön pénzza-
varban van. Akar ötszáz frankot becsületes uton
megkeresni? Ez igen egyszerü. Az "Illustration"
közölni akarja az arczképét Irjon a szerkesztönek,
rue Saint-Georges 13. szám. Adjon neki találkozót,
ahol kedve tartja. A lapnak egy fényképésze meg
fog ott jelenni. Két percz alatt elkésziti a képet,
átadja önnek a pénzt és visszamegy Párisba, anél-
kül, hogy valamit kérdezne."

A nemes ezredes, akinek életében elöször
lesz alkalma becsületes módon pénzt keresni, bi-
zonyára nem mulasztja el ezt a jó alkalmat.

A "Droit de l'Homme" igen elmésen gunyo-
lódik az igazságügy miniszternek azon a körlevelén,
amelylyel az ügyészeket a hadsereg megsértöinek
szigoru megbüntetésére szólitja fel.

— Olvasóim megbocsátják — irja az emli-
tett lap — ha ennek a rendeletnek tetszés szerinti
alkalmazhatóságára való tekintettel, személyes biz-
tonságom megóvása végeit, a következö óvatossági
rendszabályokat léptetem életbe:

A jövöben nem fogom uniformisos ember
nevét kiejteni, mikor a táborkar birósági machiná-
czióiról beszélek. Ugy csinálom majd a dolgot,
hogy körülirásaimból mindenki czivilembereket sejt-
sen. Ezek a körülirások a következök lesznek:

A vezérkar Mészárosok.
Du Paty de Clam Charenton(örültek háza).
Zurlinden Robert Houdin (kókler)
Henry A hadsereg becsülete.
Esterházy A becsületrend.
A haditörvényszék Vágóhid:
A katonai igazságszolgál- . ' '

tatás Kötél és borotva.,
Egy hamisitvány ' Millevoye.
Egy ostobaság Dérouléde.
Egy szédelgés Drumont.

Ha tehát azt akarom mondani, hogy Henry
hamisitott, Esterházy pedig szédelgéseket követett
el, akkor azt fogom irni, hogy "A hadsereg be-
csülete Millevoykat, a becsületrend pedig egy ha-
lom Drumontot követett el.

— Inkviziczió Szerbiában. A szerb igazság-
szolgáltatás eszközei közé sorolhatjuk legujabban
a homokzsákokat. Ezeket Uszicza községben pró-
bálták ki és az eredmény meglepö volt. Mitrovics
Nasztasz radikális agitátort Uzsticzán elfogták és
vallatni kezdték. Az volt a vád ellene, hogy anti-
dinasztikus röpiratokat szerkesztett. A vallatóra
fogott ember tagadott, mire a biró jóságosan in-
tette:

— Hát igazán nem emlékszel, fiacskám?
— Nem én. .
— Azokat a csuf nyomtatásokat nem te fab-

rikáltad ?
— Bizony Isten nem.

- — No, majd megróbálom máskép. Hátha
rosszul emlékszel.

A biró lefektette a vádlottat a földre és egy
zsákot töltetett meg homokkal. Mikor a zsák meg-
telt, két ember a levegöbe emelte. Nehéz volt, hát
leejtették. Arról igazán nem tehettek, hogy a jám-
bor Mitrovics épen ott feküdt megkötözve, ahova a
zsák esett.

— Emlékszel, fiacskám?
— Nem, nem . . .
A zsák ujra leesett és a ház elött levök

tudomást szerezhettek a keserves kiáltásokból,
hogy benn az igazságot kutatják. A biró és a vád-
lott közt még néhányszor lefolyt a rövid párbeszéd,
melynek végeztével a zsák mindig leesett. Mitrovics
elunhatta a dolgot, mert késöbb nem felelt a kér-
désekre. A biró költögette egy darabig, aztán
észrevette, hogy elpatkolt a jámbor. Báj, gondolta,
de aztán megvigasztalódott:

— Legalább nem ir többé olyan csuf dol-
gokat. Az igazságszolgáltatás legujabb eszköze
tehát az elsö kisérletnél bevált.

— Bismarck és Caprivi. Ismesetes, hogy a
vaskanczellár és utódja Caprivi nem voltak egy-
másnak különös jóbarátai és Caprivi talán kereste
is az alkalmat, hogy egy kissé megboszantsa
Bismarckot. Dr. Busch most kiadott könyvében azt
is elbeszéli, hogy ellenségeskedésüknek egy alka-
lommal majdnem párbaj lett a vége. Mikor Bis-
marck, fia Herbert esküvöjére Bécsbe utazott,

Caprivi felkérette Bécs hivatalos köreit, hogy Bis-
marck jelenlétéröl ne vegyenek tudomást. Ez any-
nyira bántotta a herczeget, hogy évek multán igy
szólt Buschnak Capriviröl:

— Hogy Caprivi azt mondotta rólam, hogy
a politikához nem értek, ez nekem teljesen közö-
nyös. Ez csak öt blamálja. De hogy a bécsi eset
alkalmával megsértette társadalmi jogaimat, e z é r t
e l ö s z ö r p r o v o k a l t a t n i a k a r t a m ,
söt már segédet is kerestem. Még elég biztos
kezem van. De aztán meggondoltam és azt kérdez-
tem magamtól, hogy mi fog történni. Tiszt vagyok
és igy a dolog öreg tábornokok becsületbirósága
elé kerül, ahol sok mindent összebeszélnek és
végül semmitmondó nyilatkozatokat váltanak. En-
nek nem volt értelme és ezért abbahagytam az

— A lekaszált fej. Kisvárdán szörnyü gyil-
kosság történt. Mint debreczeni levelezönk irja,
Tóth István és Kövi István kisvárdai favágók össze-
czivódtak a kereseten. Kövi arczul vágta Tóthot,
mire utóbbi kezéböl kiragadták a fejszét. Kövi
hazafutott, de mámoros dühében, mert Tóth a bal-
tával fenyegette, kaszát ragadott, ismét kirohant
és üldözöbe vette Tóth Istvánt, akit a kásás-tó
felé esö utcza végén utólért. Egyetlen csapást mért
a borotva-éles kaszával Tóth nyakára, akinek föl-
metszette összes ereit. A szerencsétlen elvérzett
és holtan vitték haza, Kövit pedig letartóztatták.

— Családi tragédia. Nagybecskereki tudósi-
tónk táviratozza: Zsivkoy Mility tarrasi szerb
legény elszerette Markov Lázár odavaló paraszt
feleségét. Markov akkor, hogy a viszonynak véget
essen, kivándorolt Szerbiába. Sokáig veszödött ott
szegény, de sem megélni nem tudott, sem a harag
nem engedte ott megplántálódni. Visszavonzódott
elhagyott falujába. A felesége nagyon megörült,
hogy megint összekerült a kedvesével, de attól
tartott, hogy férje boszut akar állni Zsivkovon, s
azért fölbujtotta a szeretöjét, hogy ölje meg az
urát. A tüzesvérü legényt egészen hatalmába keri-
tette a szép asszony és nem tudott ellentállni a
szávainak. Ma találkozott az utczán a férj és a
szeretö és rövid szóváltás után összevesztek. A
szenvedélytöl elvakitott Zsivkov kést rántott elö czi-
vakodásközben és ugy beleszurta Markovba, hogy a
szerencsétlen szörnyet halt. A gyilkost saját test-
vére fogta el, aki községi rendör és az asszony-
nyal együtt bevitte a nagybecskereki törvény-
székhez.

— Halálozás. Dezsényi Elek, a nagy-kanizsai
társaskör elnöke, szeptember 28-ikán hosszu szen-
vedés után meghalt. Temetése szeptember 30. volt.

— Betörés a miniszternél. Szeptember 27-én
éjjel Berlinben, Eulenberg volt miniszter lakásán
tolvajok; járták s 25.000. márka értékü ékszert lop-
tak el. Az ékszerek között volt egy háromsoros
gyöngynyakék, a végén négyszögletü gyémántzár-
ral, egy arany karperecz zafirokkal A. W. vagy
A. V. és egy másik ilyen A. W. M. betü jelzéssel,
egy kicsiny nyaktü, nagy zafir és brillians-kövekkel
összekötve stb. Az ékszerek között voltak a német
császárné és Albrecht herczeg feleségének aján-
dékai is, amelyek koronával s inicziálékkal voltak
ékesitve. A tolvajokat Budapesten is keresik.

— Koritovszky Mora Konstantin gróf. Lem-
bergi tudósitónk távirata alapján megirtuk, hogy
Sztaniszlauban tegnap elökelö szélhámost tartóz-
tattak le. A rendörség elött a gróf ur felemlitette,
hogy Magyarországon huszonegyezer hold földje
van s Berlinben négyezer hold házitelke. A letar-
tóztatott Koritovszky Mora Konstantin grófról, erröl
a fiók, Somoskeöyröl most érdekes dolgokat ir ho-
monnai tudósitónk Az egész Zemplénmegyében
ismertebb nevü, ember nincs Koritovszkynál. Régóta
dolgozik azon, hogy ismert legyen a neve s most
már annyira tudják,: hogy ki az a Koritovszky,
hogy aki szövetkezik vele, már azt elöre szánják
Zemplénmegyében, ö a nagystilü szélhámosok cso-
portjában egyike az elsöranguaknak. Körülbelül
huszonöt évvel ezelött jelent meg a felsö vidéken
k ü l ö n v o n a t o n nagy kisérettel. Rövid alku
után megvette ötszázezer forintért Benyovszky grófné
szirmai uradalmát. Elsö utja vek innen
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menni, ahol a háromszázezret sem érd birtokra
ötszázezer forintot vett fel. Azután Poroszországból
egy csomó mágnást hozott be Zemplénbe s meg-
mutogatta birtokait. Elkábitotta öket ünnepségekkel
s a folytatása az lett, hogy a fél birtokot egy
millió forintért verte egy porosz mágnás nyakára,
a jó porosz pedig nem ismerve a viszonyokat, még
az ötszázezerforintos terhet is magára vállalta.
Igy spekulált ö telkekkel, óriási földbirtokokkal s
mindenkor különvonaton járt, különvonaton hozta
az ö poroszait. Koritovszky Konstantin (ott fenn
nem tudják róla, hogy gróf lenne) bünös abban,
hogy a porosz mágnásokat rászabaditotta a fel-
vidékre s most nagyobbára minden nagyobb birtok
porosz kézen van. ö vett (mindig betáblázásra) és
eladott s a jó poroszok csak késön ébredtek annak
a tudatára, hogy megvannak csalva és Koritovszky
ismét két-háromszázezer forintot nyert. Daczára,
hogy ily óriási összegeket nyert, s o h a s e m
v o l t p é n z e . Ilyenkor ügyvédeit csapta be.
Egyik homonnai ügyvédjét valamely jelentéktelen
ügy elintézésével bizta meg. Az ügyvéd harmincz
forintot számitott fel a közbenjárásért s másnap
megjött a honorárium: háromezer forintos utalvány
Koritovszkytól. Néhány nap mulva aztán a jeles
lengyel megjelent az ügyvédjénél s arra kérte,
hogy mert pillanatnyi pénzzavarban van, zsi-
ráljon neki egy tizenötezer forintos váltót. A
jó kliensnek természetesen nem sokáig kellett
kérni s megkapta a váltót. Mikor az aztán
lejárt, az összeget megvette a bank az — ügyvé-
den. Sok száz hasonló szélhámosságáról tudnak
Zemplénben s hire eljutott az Andrássy grófokhoz
is, akiknek tudvalevöleg a legnagyobb birtokai
Zemplénben vannak. Andrássy Aladár és Géza
grófok porosz mágnásismeröseiket, akiket Kori-
tovszky valami birtokspekuláczióval akart becsapni,
idejekorán figyelmeztették a veszedelemre. Az
utóbbi idöben ezért már nem igen járt fel
Zemplénbe, ahol különben nem huszonegy, de egy
ezer hold földje sincs s csak a budapesti birósá-
goknak akadt vele dolga. A hivatalos lap árverési
rovatában alig volt hét, melyen ne közölték volna,
hogy Koritovszky Konstantint hitelezöi árverezik
zöldfa-utczai lakásán.

— öngyilkos menyasszony. Ma délután ön-
gyilkossági kisérletet követett el egy Zudó Karolin
nevü fiatal leány. Kemény Zsigmond-utczai laká-
sán marólugot ivott. A mentök szállitották be esz-
méletlen állapotban és sulyos belsö sérülésekkel a
Rókus-kórházba. Azért akart megválni az élettöl,
mert rosszakarói völegénye elött becsületébea
rágalmazták s ezt annyira a szivére vette, hogy ö
halálra szánta magát.

— Kézrekerült tolvajbanda. Egy betörés ré-
vén — amint emlitettük is — a rendörség kideri-
tette, hogy a nyáron Budapesten, Bécsben és más
külföld: nagyvárosokban történt nagy ékszerlopá-
sokat mind egy szervezett társaság követte el,
amelynek tagjai egytöl-egyig veterán börtönlakók
voltak s Budapesten egész sereg orgazdát tartot-
tak. A vizsgálatot Bérczy Béla rendörkapitány ve-
zeti, aki egy elkallódott lóverseny-tikettel lépre
csalta a betörök fejét, Liebermann Józsefet s az-
után sorban elfogta Liebermann büntársait és or-
gazdáit. Tegnap óta Wohl Samu, Ellinger Nándor,
Glanz Ignácz betörök kerültek horogra, mig Bérczi
értesitésére a bécsi rendörség elfogta Liebermann
Jozsef fiát, Liebermann Gyulát, továbbá Sey Ala-
dár, Liebermann Sándor ös Kriegner Aladár
császárvárosi tolvajokat. A büntársak közül csupán
Kohn Armin és Donner Inda házalónö siklott ki
a kapitány kezei közül. Bérczi kutatásaiban
rájött, hogy ez a szövetkezet tört be augusztus
21-én Röser Miklósnál, augusztus 23-án Rákosi
Jenö lapszerkesztönél, augusztus 28-án Földváry
földbirtokosnál, augusztus 31-én Markovits Dávid
csömöri-uti ötvösnél, szeptember elején Konried
bécsi hirlapiró anyósánál és Kohn Jakab bécsi ék-
szerésznél. Ez volt az utolsó állomás, mert innen
indult a rendörség a banda elfogására. A lopott
holmit a bünösök kézrekeritése után már könnyü
volt megtalálni s Bérezi kapitány ma éjjel már el-
fogta az elsö orgazdát, Kohn Iipót csömöri-uti
ötvöst s a szemetes ládáikból halászta ki a lopot

holmit. Ma elfogták Röszler Zsigmondot, Lusztig
Ferenczet, Kohn Lipótot, özvegy Klopp Manónét,
Wohl Samu ideálját, Gintel Emma, Stedra Katalin,
Stempler Teréz rovott multu házalónökel. Holnap
kisérik át valamennyiöket a királyi ügyészséghez.

— Egy grafológus — Lucchenlröl. Mióta
Luccheni a genfi ügyészség fogházában ül, azóta
mindennap mond róla valaki véleményt az ujsá-
gokban. Legujabban Moriand tanár, a hires grafo-
lógus irt róla a genfi lapokban. A tanár ur a gyil-
kos aláirásából a következö dolgokat olvasta ki:
"Luccheni se nem büszke, se nem hiu karakter.
Nem kereste azt a nagy dicsöséget, amelyet a
,nagy" gyilkosok általában keresnek. Vannak talán
bizonyos kivánságai, mint: eleganczia, eredményes
udvarlás és függetlenség. De hát kinek ne volná-
nak ambicziói? Luccheni kétségkivül kevésbbé hiu,
mint az emberek nagyrésze. Nem lusta. A lustaság
embergyülöletre vezet; nyomoruságot hoz és meg-
vetést. Luccheni szorgalmas ember, aki nem fél a
munkától. Nem vad természetü. Sem mizantrop,
sem nögyülölö. A társadalomnak ez az ellensége
igen jókedélyü ember. Nem brutális, nem szereli
sem a sebeket, sem a vért látni. Nem is folyt elötte
vér, mert elegánsul gyilkolta meg a császárnét. Go-
nosz és gyöngeeszü ember. Nincs bizonyos intelli-
gencziának hiján és jobban lelkesedik nagy ideák-
ért, mint társai. Gyorsan itél, söt nagyon is gyorsan,
s az itéletében nagyon megbizik. Nem tud egy
gondolatot meghánytorgatni elméjében és nem
tudja annak fontosságát megitélni. Szenvedélyes
és tüzesvérü, s ez megmagyarázza, hogy hamisan
itéli meg a dolgokat és durva ostobaságokat tel-
jes meggyözödéssel állit és védelmez. Tulságosan
független jelleménél fogva még lelkiismeretének
sem akar számot adni tettéröl. Egész lénye az
anarchia karmai közé került. Keresztül-kasul er-
kölcstelen. A tettek embere, azonban csak ala-
csony végrehajtó eszköz mások kezében. Jó paj-
tás, csupa élet és kedvesség. Olyan ember, akit
szerencsés természetünek szoktak nevezni. Ha az
ember megnézi, látja, hogy minden tulajdonsága
meg volt arra, hogy azzá legyen, a mivé lett: egy
gyönge, megtévedt fej, aki mulatságból öl és tele
van vidám czinizmussal. Ezeket olvasta ki a tu-
dós tanár — Luccheni aláirásából. Igazán szép
dolog lehet a grafologia.

— Tizezer anyós. A magyarországi anyósok
létszáma a mult augusztus hónapban tizezerrel
szaporodott. A magyar királyi központi statisz-
tikai hivatal "Havi Közleményei"-nek legujabb fü-
zetéböl ugyanis azt látjuk, hogy augusztus hónap-
ban 5.419 házasságot kötöttek. Magában Buda-
pesten 567 párt adott össze az anyakönyvvezetö.
Az egyes országrészek közül aránylag a legtöbb
házasságot a Duna-Tisza közén kötötték, a legke-
vesebbet Erdélyben. Aránylag a legtöbb házasság
Turóczmegyében jött létre, a legkevesebb Besz-
tercze-Naszódban, ahol mindössze négy házasságot
kötöttek. Törvényhatósági városaink között a há-
zasságkötések számaránya tekintetében Pozsony
állott elsö helyen, az utolsón Hódmezö-Vásárhely.
Vegyes házasság volt 765; ebböl keresztény-zsidó
házasság 27. Tizennyolcz esetben zsidó völegény
veti el keresztény lányt, 9 esetben zsidó meny-
asszony lépett keresztény völegénynyel házasságra.
A születendö gyermekek vallása iránt 172 esetben
jött létre megegyezés, még pedig az esetek több-
ségében, az anya vallásának javára. A legtöbb
megegyezés a római katholikus vallásnak kedvez.
Á 27 keresztény-zsidó házasság között 9 esetben
jött létre megegyezés, még pedig 6 esetben a ke-
resztény, 3 esetben a zsidó fél javára,

— Szekér a vonat alatt Pick Frigyes fuva-
rosnak két kocsisa, Remenyik László és Vajai Gá-
bor tegnap este téglával megrakott kocsikkal a vá-
rosliget mögött levö tábornok-utczán haladt. Amint
a vasuti sinekhez értek, a sorompók le voltak
eresztve. Vajai még nem tudják, aludt-e, vagy nem
vette észre a sorompót, neki hajlott, a kereszt-
rud eltörött s szerencsésen átjutott kocsijával a
tulsó oldalra. Remenyik közvetlen utána hajtatolt,
de abban a pillanatban robogott arra a vonat,
amely a kocsit elütötte. Remenyiknek nem történt
baja, de a kocsi izzé-porrá törölt, a lovak pedig
annyira megsebesültek, hogy rövid kinlódás után
kiadták párájukat.

— Megölte a gyermekét. Müller Anna nap-
számosnö ma délelött az Örömvölgy-utczában levö
lakásán egy gyermeknek adott életet s a csecsemö
a születése után azonnal megfojtotta és bedobta
a szemetes gödörbe. A leány a sok vérvesztés
következtében halálán van. A rendörség, amely az
esetröl idejében értesült, a mentöket hivatta, ezek
kötözték be ideiglenesen a szerencsétlen leányt és
a rabkórházba vitték.

— A leégettek. Szilágymegye Szent-Sámson
községét szeptember 23-án és 24-ón tüzvész pusz-
titotta el. Száztizennyolcz ház lett a lángok mar-
taléka, 153 gazda és 560 családtagja vesztette
el tüzhelyét. A megye közönségétöl most felhivást
kapunk, amelyben a hajléktalanul maradt hétszáz
ember felsegélyezésére adakozásokat kérnek. Az
adományok Szilágymegye alispáni hivatalához in-
tézendök Zilahra.

Napirend.

Naptári Szombat október 1. — Római katho-
likus: Remig pk. — Protestáns: Remig. — Görög-
orosz : (szeptember 19.) Irofim rf. — Zsidó : Tischri 15.
Subboth. — Nap kél 5 óra 44 perczkor reggel: nyug-
szik: 5 óra 22 perczkor. — Hold kél: délután 5 'óra
36 perczkor; nyugszik reggel 7 óra 30 perczkor.

A horvát miniszter fogad délelött 8—10 óráig.
Nemzeti muzeum : képtár, nyitva délelött

9—l-ig. Többi tárai, köztük a néprajy.i osztály is
(c£ illag-utcza 15. sz.) 50 krajczár belépödij mellett
tekinthetök meg.

Akadémiai könyvtár nyitva 3—8 óráig.
Muzeumi könyvtár nyitva 9—1 óráig.
Egyetemi könyvtár nyitva 9 órától 12 óráig és

2-5-ig.
Országos képtár SH Akadémiában nyitva 9 órától

délután 1 óráig.
Az iparmüvészeti muzeum, nyitva d. a,

9—12-ig és 2—5-ig.
Technologiai iparmuzeum zárva.
Természetvajzi gyüjtemények muzeum*

nyitva 10—12-ig. (Muzeum-körut 4.)
Rovargyüjtemény a nemzeti muzeumbah

nyitva 9—l-ig.
Az egy etem f füvészkert (Üllöi-ut) nyitva reggel

7-töl este 7-ig.
Kereskedelmi muzeum a városligeti iparcsar-

nökban nyitva d. e. 9—12-ig és d, u. 3—6-ig.
Deák-mauzoleum a kerepesi-uti temetöben

nyitva este 5 óráig.
A mHódoló disz felvonulás", Eisenhut Ferencz

óriási körképe Városliget, Andrássy-ut végén, látható
reggel 9-töl este 6V2 óráig. Belépö dij 50 kr. Gyermek-
jegy 30 krajczár.

Atzél Béla báró terve.
Atzél Béla bárónak, ennek a müvészlelkö

arisztokratának, van egy terve. Amilyen eredeti
észjárásu, tartalmas ember, nem vártunk töle mást,
csak originális eszmét. És ebben nem is csa-
lódtunk.

Ideája a királyasszonynak állitandó emlék-
müre vonatkozik. Ma délután elöadta a "Budapesti
Ujságirók Egyesületé "-ben,- amelynek tagja. Meg-
hallgatására irók, ujságirók és szobrászok nagy
számban gyültek össze.

Atzél báró a városligeti fasorból, amely ma
hét alléeböl áll, kihasitana öt alléet, és átalakitaná
ilyen módon a fasort egy széles avenuevé. Ahol ez
a pompás ut végzödik — vagyis a városliget ele-
jén — terül el a körönd. Ezt a helyet ö feltöltés-
sel hullámzatos módon emelné egészen nyolcz mé-
ter magasságig. A plateauhoz vivö utat a kertészet
remekei ékesitenék. Fönn a magaslaton emelked-
nék egy görög stilü templom vagy Pantheon, vagy
akropolisszerü épitmény, elötte pedig Erzsébet ki-
rályasszony szobra.

Atzél mindenütt, amerre Európában járt,
ugy tapasztalta, hogy a nöi szobrok akár antik,
akár modern jelmezben rosszul festenek. Visszá-
sak, mesterkéltek: hiányzik belölük a közvetlenség,
a méltóság és a meghatottság. Erzsébet király-
asszonyt legkevésbbé tudná elképzelni királynöi
palásttal i s a fején koronával. Hisz csak
formálisan volt ö királyné; nem is uralko-
dott, — csak a szivével dominált. Ezért állitaná
Atzél Béla a görög stilü épület elé egyszerü mell-
szobrot. Ez volna a legigazabb reprodukcziója a
felséges asszonynak. Különb minden pazar és ha-
zug kosztüme-disznél. Az egész mégis impozánsul
halna, mert az architektura és a plasztika ölel-
keznék ott eredeti, megragadó módon. Az utátala-
kitási munkák fél millió forintba kerülnének.

Ime az eszme, nagy vonásaiban. Az egybe-
gyült irókat és müvészeket hamar megragadta.

Ifjabb Ábrányi Kornél rámulatott arra, hogy
épen a körönd az a hely, ahová Deák Ferenci
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kijárt rendes sétáira. Hadd álljon olt annak a
szobra, aki a Laza bölcsöjének ravatala eiött
leborult.

Bartók Lajos szót emelt a hazai müvészek
érdekében, nehogy külföldön keressék azt az em-
bert, aki a szobrot megcsinálja.

Bródy Sándor is a nemzetközi pályázat
ideája ellen beszélt, nem szeretné, ha a kormány
kiragadná a szobor ügyét a társadalom kezéböl és
elmésen persziflálta a szoborbizottságokat.

Strobl Alajos az emlékmüvet szivesebben
látná a Gellérthegyen. Vészi József az Atzél nagy-
szabásu ideája mellett szólott, csak a tulajdonké-
peni szobormüre nézve (vajjon mellszobor legyen-e
vagy bármilyen más) nem kötné meg a müvészek
kezét és fantáziáját.

Az értekezlet Atzél Béla báró éltetésével
végzödött.

Luccheni büntársa!.
Genf, szeptember 30.

Martinelli, aki Luccheni gyilkos szerszá-
mához, a ráspolyhoz a nyelet készitette, ma
jelent meg a vádtanács elött. Martinelli védö-
ügyvédje, Morbrugger fiatal jogász kifejtette,
hogy Martinelli-nek semmi köze Luccheni tetté-
hez. Ha ö csinálta is Luccheni ráspolyának
nyelét, ezzel még semmi rosszat sem követett
el, legfeljebb apróbb baráti szolgálatot tett
neki, mert nem tudta, hogy Luccheni mire
fogja a ráspolyt használni.

Martinellit már egyszer elfogták Lausan-
neban, azután szabadon eresztették és végül
megint elfogták a vizsgálóbiró parancsára. De
mind e mai napig semmiféle terhelö bizonyi-
tékot nem tudtak ellene szerezni. Barátja volt
Luccheninek, de hát azért Ö még nem anar-
chista, hanem békés munkás.

Ezután bemutatta a védö Martinellinek
a volt mestereitöl kapott jó bizonyitványait és
igy folytatta:

— Az igazságszolgáltatásnak nem áll
érdekében, hogy egy huszesztendös fiatal
embert ok nélkül fogságban tartson. Én bizo-
nyosan tudom, hogy Luccheninek nem voltak
büntársai. De még ha lettek volna is, semmi-
esetre sem választott volna magának egy ilyen
fiatal, tapasztalatlan gyereket.

Martinelli egyetlen büne, hogy Luceheni
ráspolyának nyelét ö csinálta. Ez nem ok
fogvatartására, ezért kéri a védö Martinellinek
óvadék nélkül való szabadlábra helyezését.

Fasy államügyészhelyettes tiltakozik a
vedö kijelentései ellen. Egyszerüen fellázitó az,
hogy ilyen elméleteket találnak a védelem ked-
véért. Még az ovadék mellett való szabadon-
bocsátást sem lehet megadni Luccheni büntár-
sának. A föügyész a leghatározottabban köve-
teli a védelem kérésének visszautasitását

A vádtanács minden tanácskozás mellö-
zésével a vádlóügyész inditványa . értelmében
határozott.

Ma hozták ide Lugoni-böl Ugo Rambolit,
Galucci-nak bensö barátját, aki megint Luccheni
ismeröse volt.

Navazza föállamügyészt, Jornot és Aubert
rendörfönököket táviratilag Bernbe hivattak,
ahol a holnap délután Luccheni ügyében ösz-
szeülö tanácskozáson részt fognak venni.

Még mind e mai napig nincs Luccheni-
nek védöügyvédje.

Luccheni maga kijelentette:
— Nekem nem kell ügyvéd!
Csakhogy a genfi törvények értelmében

büntetö ügyben feltétlenül szükséges ügyvéd
jelenléte, ugy, hogy hivatalból fognak valakit
kijelölni.

Burgy elnök tárgyalt eddig több ügyvéd-
del, de e g y i k sem a k a r j a e l f o g a d n i
a v é d ö i t i s z t e t .

Amig hivatalból ki nem jelölnek valakit,
addig nem fog találkozni egyetlen ügyvéd sem,
aki önként elvállalná a gyilkos védelmét.

Genf, szeptember 30.

A ticinoi rendörség az utóbbi napokban
letartóztatott egy Ramboni Hugó nevü embert.
akit Erzsébet királyné meggyilkolásában való
részességgel vádolnak. Rambonit ma Genfbe
hozták és beszállitották a fogházba.

SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
* Operaház. Bellincioni Gemma asszony ma

tartotta elsö próbáját az Operaházban. A vendég-
müvésznö jövö szombaton fog föllépni negyedszer
és utóljára, de nem mint ahogy kitüzve volt,
"Otello"-ban, amely alakitását a fövárosi közönség
ismeri, hanem "Mignon"-ban, amit még Budapes-
ten nem énekelt.

* Nemzeti Szinház. A Nemzeti Szinház ujab-
ban Vossnak "Die arme Marie" czimü ötfelvonásos
drámáját szerezte meg elöadásra. A "Pietro Caruso"
olvasópróbája már megvolt, a föszerepet Gabányi
játsza benne.

* Képzömüvészetünk reformja. Wlassics Gyula
közoktatásügyi miniszter a hazai képzömüvészet
általános rendezése érdekében az ösz folyamán
értekezletet fog összehivni. Czélja lesz véleményt
mondani a fölött, hogy:

1. az országos képzömüvészeti tanács fen-
tartandó-e, vagy nem? S ba igen, jelen szerveze-
tében-e, vagy más alapokon ujjászervezve?

2. a képzömüvészeti oktatással foglalkozó in-
tézmények mily elvek alapján lennének kiegésziten-
dök oly irányban, hogy a magyar müvésznövendé-
kek legmagasabb kiképeztetésüket is itthon nyer-
hessék ?

Ezenkivül Wlassics miniszter az országos
közoktatásügyi tanácsot véleményadásra szólitja fel
a képzömüvészeti szempontoknak a középiskolai
oktatás egész vonalán való érvényesitésére. Mind e
kérdésekben az elömunkálatok már folyamatban
vannak.

* Keglevich gróf rendelete. Keglevich István
gróf intendáns rendeletben értesitette a szubven-
czionált szinházak tagjait, hogy a délutáni elö-
adásokért olyan napokon, amelyeken este nincse-
nek elfoglalva, ezentul nem kapnak külön féllépti
diját. Ez a szinészekre és a rendezökre nézve egy-
formán áll. Az uj rendelet miatt a szinháziak ter-
mészetesen elégedetlenkednek, ami nem jelenti azt,
hogy igazuk is van.

* Vendégszereplés. A városligeti szinkörben
vásárnap délután R. Pataky Róza, a jeles énekesnö,
fellép "Az ingyenélök" czimü népszinmüben.

* A debreczeni szinészet jubileuma. Emlitet-
tük, hogy a debreczeni Csokonai-Kör november
27-én ünnepli á szinészet fennállásának száz-
éves évfordulóját. Száz év elött Debreczenben a
"Fehér ló" vendéglö nagytermében tartották az elsö
szini élöadást. Azóta vármegyeházzá alakitották át
ez épületet, mélynek falába márványtáblát helyez-
nek el, melyre aranybetükkel a következö monda-
tokat vésik:

£ ház udvarán
a városi tanács által épitett szinpadon

tartotta
Debreczen sz. kir. városában az elsö élö-
adást, Báró Wesselényi Nemzeti Játék

szintársasága
1793. augusztus l l . napján,

•
A százados évforduló emlékére, kegyeletböl

a mult iránt, buzditásul a jövöre,
a Csokonai-Kör.

1896. november 27-én.

* Szerzödtetés. A Nemzeti Szinház szerzöd-
tette Adorján Irmát, az országos szinósziskola
növendékét.

* Hirek a Vigszinházból. A Vigszinházban
most párhuzamosan folynak az elökészületek
Echegaraynak "örült vagy szent?" és Thury Zol-
tánnak "Katonák" czimü drámájából.

* Párisi ujdonságok. Catulle Mendes Bemré-
giben vig operát fejezett be "A karmelita-nö"
czimmel, amelyhez Reynaldo Hahn, az "Ile du
Réve" és "Chansons grises" szerzöje irt zenét
Mendés a librettóban XIV. Lajosnak De la Val-
liére kisasszony iránt érzett szerelmét tárgyalja,
a "Variétés" számára Paul Gavault és Louis Varney
operettét irtak, amelynek ideiglenes czime "Gai,
gai, marions-nous !" Az Antoine-szinházban a télen
szinre kerül René Péter háromfelvonásos darabja,
"A halál tragédiája".

Komédiások.
(Bemutató a Népszinházban.)

Ha régi irótársaink, Anakreon és Catullus,
akik a szerelem perverzitásait magasztallak, nem
énekeltek volna még ocsmányabb dolgokról, mint
amilyen a Népszinházban ma bemutatott operette,
talán nem is imánk róla. Igy azonban irunk.

A "Komédiások"-ban van egy nö, aki mi-
elött udvarlójának odaadja szivét, elöször kipró-
báltatja testi erejét. És van egy második felvonása,
melyben Olympiával (ez hösnönk neve) két férfiu is
viaskodik a szó szoros értelmében — az egyik birok-
kal, a másik ostorral — hogy melyik gyakorolja
fölötte a férj jogait.

Olympia jelmezeit és pose-ait önök mind-
annyian ismerik Chimay herczegnö elkobzott arcz-
képeiröl.

Mi nem vagyunk egy véleményen Mócsy An-
tallal, alá a képviselöházban halálra üldözi a
szegény optikusokat és nem haragszunk az elmés
pikantériák miatt. De nem állunk be a nézötér
éhes, vigyorgó faunjai közé sem, akik szinházba
jönnek, hogy tekintetükkel nimfákat faljanak.

És mig Boucheron és Mars, a szövegirók, a
bus és vér kultuszát üzik, , addig Varney zenéje
hus és vér nélkül való. Alig ismertünk rá itt-ott az
igazi Varneyra. De ez Varney dolga.

A magunk részéröl öszintén sajnáljuk, hogy
Kopácsy Juliska, ez a szép és derék magyar asz-
szonyka, hajának szöke gloriolájával és édes, gyer-
mekes tekintetével, ez a s a n s b 1 a ra e való nö,
épen e darabbal járta be Cseh- és Stájerországo-
kat és tért vissza szülöhazájába. Nem akarunk
róla leszedni semmit, hisz oly kevés volt rajta
egész este. És nem volnánk iránta igazsá-
gosak, ha elhallgatnék fejlödését. Mozdulata
szabadabb és kerekebb, frazirozása, ha énekel,
sokalta finomabb lett. A szépség hierarchiájában
nem emelkedhetett többé magasabbra. De az a
feladat és az a siker, amely néki a "Komédiásoké-
ban jut osztályrészül, nem müvészi feladat és nem
müvészi siker.

A darabol a közönség jobbizlésü része tar-
tózkodóan fogadta, nyilván azért, mert különbséget
tesz a szinház és az anatomiai muzeumok titkos
kabinetje között. Hogy a következö esték mit hoz-
nak ? Ki tudná megmondani !

Egykor a klasszikus areopág fölmente te
Phrynét, aki birái elött levetközött. Vajjon a mai
birák szigorubbak-e ? Hajahaj I . . . A "Komédiá-
sok" szerzöi, mielött Olympiai-utnak bocsátották,
fülébe sugták Phryne titkát és elvették valamennyi
ruháját. m. g.

FÖVÁROS.
(Uj rend a tüzoltóságnál.) A tanács uj sza-

bályrendeletet dolgoztatott ki a tüzoltóság számára.
Eszerint az önkéntes tüzoltókkal ezentul a városi
tüzoltóság rendelkezik, ami valahára talán végét
veti a két testület között idöröl-idöre fölmerülö tor-
zsalkodásnak. Az is benne van az uj szabályzat-
ban, hogy nagy tüz esetén a tüzoltóparancsnok, a
fövárosi tanács képviselöjének beleegyezésével, vala-
mennyi templom tornyában elrendelheti a konga-
tást. A Duna jobbpartján egy , a Duna balpart-
ján pedig k é t kongatással jelzik majd a vesze-
delmet.

(Egy tréfa következményei.) A tanács valami
illetöségi ügyben magyar átiratot intézett a gali-
cziai dobrovai kapitánysághoz. A levél csakhamar
Visszaérkezett s ez a néhány szó volt ráirva :

"Nem tudom magyarul. Tessék lengyel irni
Jó reggelt!"

A tanács nagyon megharagudott a kedélyes
válasz miatt és panaszra ment a belügyminiszter-
hez : reperálja még a hivatalos tisztéletet, amelyen
a dobrovai kerületi kapitányság ilyen csorbát ejtett.
A miniszter a különbözö fórumok közremüködé-
sével visszaküldötte az inkriminált mondátokkal
ékesitett levelet a kapitánysághoz : nyilatkozzék,
miért cselekedte ezt a tréfát. Az a felelet jött,
hogy erröl á kapitányság mit sem tud, a szóban
forgó tanácsi átirat nem is járt a kapitányságnál.
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A miniszter ráirt a tanácsra, mért nem gondolja
meg, mit csinál, hisz az átirat nem is lehetett
Dobrován, mert a postabélyeg sincs rajta. A tanács
pedig forgatta az irást és konstatálta, hogy a
postabélyeg valóban hiányzik a levélröl, da rajta
volt valamikor, a helye is világosan látható és a
dobrovai kapitányság vakarta le, hogy a sértést
letagadhassa. És ujból a miniszterhez fordult, szi-
goru megtorolást kérve a hivatalos tiszteleten
ejtett sérelemért.

TÖRVÉNYKEZÉS.
Sima Ferenczet elövezetik. Szegedröl táv-

iratozza tudósitónk: A szegedi törvényszék ma
Sima Ferencz képviselö elövezetését rendelte el,
mert a Szathmáry ügyvéd által ellene inditott rá-
galmazási perbea a törvényes idézésre nem je-
lent meg.

= Fór] és feleség. Még juliusban történt,
hogy Klinger Zsigmond dr., aki feleségével, Rosen-
baum Gizellával ugy egyezett meg, hogy két fiu-
gyermekük az apa felügyelete alá helyeztessék, az
anya kérésére egy fél napra elküldte a két gyer-
meket az anyához. Az anya, amint megkapta a
gyermekeket, elutazott velük s az apa Mába ku-
tatta öket két napon keresztül, mig végre azt hal-
lotta, hogy egyik fia a fején sulyosan megsebesült
s az anyánál fekszik. Rögtön kocsiba ült s oda-
hajtatott. Mikor be akart a felesége lakásába
menni, az asszony és anyósa kijelentették, hogy
nem engedik be a gyermekekhez. A férj, dühében
össze-vissza pofozta a feleségét s anyósát s elne-
vezte öket mindennek, csak erkölcsöseknek nem.

A dolog ma a büntetö járásbiróságnál foly-
tatódott. Kürti biró elött ma délelött megjelentek a
felek ügyvédeik kiséretében.

A vádlott Klinger dr. beismerte, hogy a pa-
naszban emlitett becsületsértö dolgokat elkövette,
de azzal védekezett, hogy a felesége ellen házas-
ságtörés miatt válópört inditott, s amikor a fele-
ség e legsulyosabb házastársi vétket követte él,
érthetö a férjnek nagy felindulása, mert attól kell
rettegnie, hogy az a nö, aki becsületétöl megira-
bolta, meg fogja fosztani gyermekeitöl is. A ma-
gánvádló beszéde után a vádlott védöje bemutatta
a panaszosnö néhány levelét, melyekben beismeri
a házasságtörést s férjétöl bocsánatért könyörög,
s felolvasta a férj és feleség közt kötött egyezsé-
get, melyben ez utóbbi lemond gyermekeihez való
minden jogáról.

A biró erre meghozta az itéletet, amelyben
Klinger Zsigmondot husz-husz forint pénzbüntetésre
itélte.

== Politikai czikkek. Sajtórendöri vétségért
fogta perbe a föügyészség Szabolcsi Miksa szer-
kesztöt, mert az "Egyenlöség" czimü felekezeti
lapjában, a vád szerüit, politikai tartalmu czikke-
ket közölt. Ilyenek: a "Dreyfus és a zsidók", a
"Zsidó munkás" és a "Kényes kérdés" czimü
czikkek. A körül folyt a vita, melyik czikket lehet
tulajdonkép politikai tartalmunak venni Miután
Szabolcsit, ki a czikkeket társadalmiaknak mon-
dotta, kihallgatták s azokat fel is olvasták. Magyar
István alügyész fentartotta a vádat. Elismerte a
közlemények hazafias irányát, de inert a vádlott
formahibát követett el, a vétkesség kimondását
kérte.

Eötvös Károly védö kiemelte, hogy a bevádolt
lap 16 éve dolgozik a zsidók megmagyarosodásán.
Kimutatta, hogy a politikai czikk természete az,
hogy a törvényhozást, hatóságot vagy a közönséget
valaminek cselekvésére vagy abbahagyására törek-
szik rábirni. Ha például valaki a néhai Erzsébet
királynénkat dicsöiti, ez nem politika; de ha már
a királyné emlékének törvénybe iktatását követeli,
ez politikai czikk. 1848-ban politikai czikknek
csak azt vették, ami a m a g y a r k ö z j o g -
g a l foglalkozott. Ma tenger a törvényhozás
tárgya s ha mindez politika, politikai czikk lesz a
suviksz-gyár alapszabályainak fejtegetése is. (De-
rültség.) Á közállapotok kritizálasa képezné a kri-
tériumot? Akkor — folytatja Eötvös — meg kel-
lene büntetni minden lapot, ha csak ezt irja is :
-Romlásnak indult hajdan erös magyar ! Mert a
közállapotoknak ennél erösebb kritikáját elképzelni
se tudja. Szerinte a feevádolt czikkek társadalmi
vagy belletrisztikus irányuak.

Rövid tanácskozás után a biróság Szabolcsit
k é t s a j t ó v é t s é g b e n vétkesnek nyilváni-
totta és ötven forint pénzbüntetésre itélte.

Az "összeesküvök."
(itélet-hirdetés.)

Ma folytatták a három felségsértö ügyében
a tárgyalást. A védök elmondották védöbeszédei-
ket és a törvényszék meghozta az itéletet. Három
évi fegyházzal büntette Muzsik Józsefet, két-két
évi fegyházzal a két segitötársat: Hartmant és
Kovácsot.

Elöször Halász Frigyes dr., Muzsik védöje
beszélt. Rámutatott arra a körülményre, hogy a
terv kivitelére, szakértök véleménye szerint, alapos
ismeret kell és Muzsik még csak soha dinamitot
sem látott. Komolyan venni a három munkás ter-
vét tehát teljes lehetetlenség. Azonfelül Muzsik
minden ténykedése arra vall, hogy nem épeszü
ember. Kéri védencze fölmentését.

Visontai Soma, Hartman Lajos védöje, való-
szinübbnek tartja, hogy csalási kisérletröl van szó.
Muzsik és Hartman meg akarták fosztani Kovácsot
ötszáz forintól és tervök kiviteléhez ilyen kalan-
dos utat használtak. Ezeket az apró Ravacholokat
a pénz érdekelte. Védencze fölmentését kéri.

Kovács Gyulát Veisz Ödön dr. védte. A
vádat tarthatatlannak mondja, mert szövetség
tulajdonképen sohasem jött létre a vádlottak közt.
A terv egy perczig sem volt komoly.

A védöbeszédek után Zsitvay Leo elnök a
tárgyalást délután két óráig felfüggesztette, akkorra
tüzve ki az itélethirdetést.

Mielött a három vádlottat elvezették volna,
az elnök kérdést intézett hozzájuk:

— Van-e még valami mondani valójuk, amit
védelmükre felhozhatnak?

— Nincs semmi.
Fél háromkor bildet te ki az elnök az itéletet.

(Az itélet.)
Ö felsége a király nevében:
"A budapesti királyi büntetö törvényszék,

1898. május 23-ika óta fogvalevö és a büntetö
törvénykönyv 130. szakaszába ütközö f e l s é g -
s é r t é s e l k ö v e t é s é r e l é t r e j ö t t s z ö -
v e t s é g büntettével vádolt Muzsik Józsefet, Hart-
mann Lajost és Kovács Gyulát bünösöknek nyilvá-
nitja. Elitéli pedig Muzsikot h á r o m é v i ,
Hartmant és Kovácsot k é t - k é t é v i f e g y h á z
e l s z e n v e d é s é r e . Büntetéseikböl mindenik-
nél négy-négy hónapot kitöltöttnek tekint a biróság,
ö t - ö t é v r e p o l i t i k a i j o g a i k t ó l i s
m e g f o s z t j a a v á d l o t t a k a t . "

(Megokolás.)

A biróság abból indult ki itéletének megho-
zásánál, hogy a tényállás, ugy amint azt a vád-
határozat forceirozta, bebizonyult. Némileg változott
ugyan a tárgyaláson a bizonyitási anyag, tudniillik
a Pálné és Muzsik vallomása, de ez különösebb
figyelembe nem jöhet. Pálné ingadozása a nöi ma-
gatartása miatt történik, amit pedig egyébként
Muzsikra vall, azt ennek vádlottársai is megerösitik.
Maga Muzsik a védekezését, melylyel a tárgyalá-
son élt, semmivel sem tudja igazolni. Hiába akarta
a bün szerzöségét ép a feljelentöjére, Pálnéra há-
ritani. Ha Pálné csakugyan terhelhetö lett volna
is, az, hogy ö megtette a feljelentést — ami kü-
lönben kötelesség — b ü n t e t l e n s é g e t biz-
t o s i t n e k i .

A bünpör jogi kérdésé tekintetében a véde-
lem több irányban tett kifogást. ÁM á felségsértési
s z ö v e t s é g fogaknához, mint a büntetö elmé-
let megállapitotta, e l é g a g o n d o l a t é s
a k a r a t s nem kell ahhoz elökészületi cselekmény-
nek járulni. A vádlottaknál megnyilvánult ez a
kettö és pedig mind a háromnál ugyanaz a gon-
dolat és akarat. Kölcsönösen tett igéretekkel le is
kötötték egymást. És megállapitható, hogy a szö-
vétség illetöleg a szövetkezés a felség élete ellen
történt, H o g y a d i n a m i t o t m é g c s a k
b e s e m s z e r e z t é k , a vádra irreleváns, mert
ez nem zárja ki azt, hogy a szövetség mégis meg
volt. A beszerzés már elökészületi cselekmény lett
volna, ami törvény szerint nem kell ahhoz,, hogy
a büntetö törvénykönyv 130. szakaszának esete
fenforogjon.

Mindezeknél fogva a törvényszék bebizonyi-
tottnak találta á tényállást. Különösebb enyhitö
körülmény, amely a 92. szakasz alkalmazását indo-
kolná nincs. Ép* ezért a biróság a 130. szakasz
alapján szabta ki a büntetést, Muzsikra a mérték
(ö év a maximum) közepe táján, a másik két vád-
lottra a minimumot, vagyis két esztendöt

(Megnyugszom.)

Elnök: Vádlottak! Megértették az itéletet?
Vádlottak : Igenis.
— Megnyugosznak-e vagy felebbeznek ?
Mind a három csendesen tanácskozni kezd a

védöjével, aztán sorra nyilatkoznak.
Muzsik : Én m e g n y u g s z o m !
Halász dr.: Én, mint a védöje, felebbezek.
Hartman : M e g n y u g s z o m !
Visontal dr. : Én is !
Kovács : F e l e b b e z e k l
Veisz dr. : Szintén felebbezek.
Fittler dr. föügyészhelyettes : Én valamennyi

vádlottra nézve sulyosbitásért felebbezek.
Az elnök erre kiadta a rendeletet, hogy az

örök kisérjék lé az elitéltekét a fogházba. Amint a
folyosóra érlek, Muzsik visszafordult és odaállt
Fittler dr. királyi föügyész elé:

— Én i s f e l e b b e z n i a k a r o k
mondotta.

Mivel az elitéit huszonnégy órán belül még
megváltoztathatja elöbb tett kijelentését, az ügyész
utasitotta Muzsikot, hogy holnap reggel jélentkez-
zék a biróságnál s ott adja elö kérését.

SPORT.
+ 5-re : 368. Bécsben tegnap az ügetö

pályán a háromévesek versenyében BlaSel gyö-
zelme után az egyforintos -helyen 5*ré : 360 forin-
tot fizetett a totalisateur.

4~ Zombori lóversenyek. A g
gyei gazdasági-egyesület október 16*an Zomborban
ügétÖ- és lóversenyt rendez", amelyre" d veTSeUyin-
tózSség a következökép alakult meg:

Elnök és versenybiró : Szftfrftd István. Tagok;
Bezerédy István, Bibra Frigyes báró, Dungyerszy Ist-
van, Falcione Nándor dr., Fernbach Antal, Fernbach
Pétéi- Hálm Ervin, Kárácson Gyula;, Köczk&r Zsigmond,
Latinovits Géza, LatinoVits Pál,' Molnár Károly 4
Pilaszánovits Jozsef, Piukovits József. Rácz György
Szemzö Gyula, Trischler Ferencz, Vojnits István pör,
ifj. .Vojnits István, Vojnits Simon, Vujevich Zoltán dr.
Zakó Milán. Verseny titkár; Szalay Frigyes. fattUtoJt t
Falcione Lajos, Léderer Pál és Szeiuaö Károly. Idönké,
rök: Fernbach Bálint és Zakó Ist-ván dr. MenÖr:
Szemzö DezSÖ. Mázsiló : Fernbach Jáuös. Totalisateur-
vezetö : Bittormann Gyula. Pénzturook: Bittennaoa
Sándor.

Á versenyek programmja a következö:
I. Zombor város dija. (Mezögazdák.) Dij 200**'

rona, távolság 1800 méter. ,
II. Sikverseny, Dij 1000 korona, távolság 2000

méter. ,
Ifi. Bács Bodrogh Vármegye mezögazdáinak ügetÖ

versenye (kettös fogatok). Dij 409 korona, távolság 7
kilométer.

IV. Akadályverseny, Dij 600 korona, távolság
4000 méter.

V. Ügetöversény kettös fogatokkal. Dij 1IO0 ko-
rona, távolság 12 kilométer.

A St-Leger.
(Az öszi versenyek negyedik

A budapesti öszi lóversenyek holnapi negye-
dik napján a meeting legnagyobb és az
egyik legérdekesebb sporteseménye, a
koronást St.-Leger kerül döntésre a vnwslfgeti
pen. A derby-évjárat kiválóbb képviselöi
ebben a versenyben összekerülni ujabb mérközésre,
E kétezernyolczszáz méter távolságu tenyészverseny
mindén esztendöben nagy sportélvezetet nyujtott.
Hogy csak á legutóbbi eseményeket regisztráljuk:
Tokió, még mielött Angliába vitték volna, derby-
gyözelmét e futamban aratott könnyü gyözelmével
szaporitotta; Ganache e versenyben korrigálta ki a
derbyben szenvedett vereségét s tavaly Statesman
e futamban bizonyitotta be, hogy a hamburgi derby,
mélyben második volt, nem volt reális.

Ennek az esztendönek a derbyhöse, Áruló is
futni fog holnap, hogy a róla táplált jó véleményt
megerösitse; ennek az esztendönek a Ganach-ja
nem vesz részt a küzdelemben, de futni fog Lulu
hogy utóbbi kudarczait kikorrigálja. A derbyhös
még a minap a jubileumdijban a vert mezönyben
volt, ugy szintén Lulu, mely az utolsók között
maradt. Akkor Hebe küzdelem után fejhosszal
volt elsö Kömámaaszonynyal szemben, mig Jütdrai
csak fejhoszszal volt harmadik. Áruló gazdája é t
trainerje nem tartották reálisnak ezt az eredményt
mert Áruló a munkában mindig jobb volt istálló-
társánál, Komámasszonynál, istállója tehát ázt
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hiszi, hogy a derbygyöztes, ha a jubileumdijban
nem tehette, de a St.-Legeiben bizonyosan követni
fogja Tokio példáját. Lulu trainerje ép agy van a
reménykedéssel, még mindig szentül meg van gyö-
zödre arról, hogy Lulunak ez nem az igazi
formája. A jubileumdijban legyözött lovak közfii
a holnapi küzdelemben lesznek még: Nickerl,
Komámasszony, Gaspilleur és Gagerl. A John
Reeves-istáiló pedig talán Shannon-t is kiküldi,
mely a freudenaui nagy handicapben,* a St.-
Legernél nagyobb távolságra igen könnyen gyö-
zött. Kár, hogy Mindig és Esterfi kidöltek a sor-
ból. Ez a két ló bizonyosan ott lett volna a vég-
küzdelemben.

A nyilvános forma Komámasszony mellett
szól. A szivós kancza nagy állóképességgel bir, a
hosszabb távolság jobban megfelel neki, azonkivül
most sokkal kedvezöbb sulyviszonyok melleit in-
dul, amelynek alapján Nickerlnek mögötte kellene
beérkeznie. Mi azonban azt hisszük, hogy Nickerl,
mely hosszabb szünet után a jubileumdijban fu-
tott elöször, holnap sokkal jobban fog futni.

Az a meggyözödésünk tehát, hogy Áruló ke-
rül ki gyöztesként a holnapi küzdelemböl, mig
Nickerl Komámasszony eiött fog érni a czélhoz.

Tipjeink a holnapi napra a következök:

I. Lexl—Wahrmann-istálló.
II. Pavolin—Zászlós.

III. Áruló—Nickerl.
IV. Trianon—Judica.
V. Sándor—Káplár.

VI. Dogma.

ÜZENETEK A KÖZÖNSÉGNEK.
E. Zs. és társa. Csongrád. Nem jutott csödbe

ét nem fizetésképtelen, de nem is köt uj üzleteket.
Tankred. Ujvidék. Az ön hosszu értekezésé-

nél sokkal jobban jellemzi az egyes államok köz-
igazgatását Francisque Sarcey-nek a párisi "Figaro"
tegnapi számában; megjelent adomája. Hárman ülnek
égy asztalnál — igy szól az adoma — egy angol,
egy orosz és egy, franczia. Az orosz igy dicséri a
maga országának adminisztráczióját:

— Ha engem nyakon ütne egyikük, akkor
rögtön becsuknák, anélkül, hogy én följelenteném.

— Ha engem inzultálna valaki, szólt a fran-
czia, a nagykövetünk azonnal interveniálna.

Utóljára az angol szólalt meg:
— Ez semmi. Ha engem sértenek meg, nyom-

ban megjelenik a flottánk, hogy elégtételt vegyen.
Erre az orosz fölemeli a kezét,és arczul üti

az angolt:
— Roppantul szeretnék egy flottát látni.
Gyorsiró. Szatmár. Országgyülési gyorsiró ugy

lehet, ha az iroda vezetöinél kijárja, hogy az évenkint
rendezett képviselöházi próbairási vizsgálaton részt ve-
hessen s a vizsgán alkalmasnak találják a jelölésre.
Az alkalmasak közül kiválasztanak annyit, a hányra
szükség van. A besorozottak kezdetben egy forint ötven
krajczárt kapnak, de Napló másolásáért mellékjövedel-
mük is lehet. A napidijasokat bizonyos idö mulva ki-
nevezik s a kinevezéstöl kezdve ép oly nyugdijképesek
és ép ugy emelkednek, mint bármely más állami hiva-
talnok. A nyugdij nagysága a fizetési rangfokozat-
tól függ.

G. Jenö. Budapest. A magyar királyi koro-
názási jelvényeket a budai várban, az osztrákot a
Bécsi Hofburgban, az angolt a londoni Towerben
Örzik. A "béke császárjának", a minden oroszok
czárjának koronázási ékességeit értékes szekrények-
ben a moszkvai Kremlben tartják. A drágaságok
örzése a kincstárosra van bizva. A jogar massziv
aranyból való, kétszázhatvannyolcz gyémánttal és
más drágakövekkel van kirakva. Az értékes bot
hossza kilenczvenkét czentiméter, sulya öt kilo-
gramm, ami épen elég. Ennél drágább jogara soha
uralkodónak nem volt még. Egy orosz drágaköke-
reakedö, aki látta a "császár botját", körülbelül
egy millió rubelre becsüli értékét.

P. S. Hajdo-Nádudvar. Elsö levelére azért nem
válaszoltunk még, mert elöbb tudakozódtunk az illetö
intézet felöl. Kérdésére most már felelhetünk, mégpedig
azt, hogy az intézet nem nagyon jóhirü Itéletet nem
mondhatunk róla; ezt csak az tehetné, akisek dolga
volt ott, vagy aki járatos erekben a dolgokban. Nem
mondhatunk semmit gyógyitási módjának helyessé-
géröl és eredményeiröl sem, mert nem is tudunk rólok

Pry Pál. Debreczen. Még annál tovább is
ragadtatják magukat szenvedélyes gyüjtök. Példa
rá az az eset, amelyröl ma adnak hirt a német
lapok. Mikor a német császár a kieli hadgyakorla-
tok lefuvása után elnyargalt a táborból, az ország-
uton szembejön vele két hölgy. Mikor találkoztak,
a hölgyek meghajoltak és az egyik egy pompás
bokrétát nyujtott át a meglepett czászárnak. A had-
segéd elveszi a virágot és átadja felséges urának,
a ki aztán megkérdezteti tölük, hogy kivánnak-e
valamit ? Erre az egyik kisasszony odaáll a császár
elé és nagy hévvel igy szól:

— Felséges uram, csak arra kérem, kegyes-
kedjék nekem jeruzsálemi utjából — képes levelezö-
lapokat küldeni.

1—100 ellen. Nyugdija nyolczezer, mostani fize-
tése tizezer, személyi pótléka kétezer forint. Évenkint
tehát huszezer forint.

Z. N. C. Budapest. Amit tettünk, szivesen tet-
tük és szivesen megtesszük máskor is.

K. S. R.-Béla. Köszönjük szives érdeklödését, a
vádja azonban igazságtalan. Nem mi vagyunk azok,
akik nem érdeklödnek, hanem épen önök, akik panasz-
kodnak. Mikor mi azt az igéretet kimondtuk, azt remél-
tük, hogy a tisztelt érdekelt urak fölkeresnek bennün-
ket közleményeikkel, leveleikkel és panaszaikkal. Ha ez
megtörtént volna, akkor nem volna okuk panaszkodni.
Mivel azonban nem tettek igy, magukra vessenek
az urak.

A HIVATALOS LAPBÓL.
Kinevezések. A kereskedelemügyi miniszter

Moser Sándor miniszteri számellenört miniszteri szám-
vizsgálóvá nevezte ki.

Megerösités. A vallás- és közoktatásügyi minisz-
ter Beriuza Jánost, a hülyék és gyengeelméjüek buda-
pesti országos nevelö- és tanintézetének igazgatóját,
ezen állásában végleg megerösitette.

Áthelyezés. Az igazságügyminiszter Masopust
Ferencz zólyomi fogházfelügyelöt a beszterczebányai
törvényszéki fogházfelügyelöi állásra helyezte át.

Jóváhagyott alapszabályok. "A kézdivásárhelyi
önképzö- és mükedvelö-egyesület" és "A puszta-gesz-
tesi katholikus olvasókör" alapszabályait a belügymi-
niszter a bemutatási záradékkal ellátta.

Pályázatok. A debreczeni itélötáblánál irnoki
állásra négy hét alatt: — a nagyröczei adóhivatalnál
adótiszti állásra két hét alatt; — a nagyszebeni tör-
vényszéknél telekkönyvi átalakitó dijnoki állásra két
hét alatt; — a rimaszombati törvényszéknél irodaigaz-
gatói állásra két hét alatt; — a Sarajevoi technikai
középiskolánál tanitói állásra október 15-ig; — az ér-
sekujvári (Nyitra) járásbiróságnál hivatalszolgai állásra
négy hét alatt lehet a folyamodásokat benyujtani.

NYILT-TÉR.
Egyéves önkéntesek

legjobban ea iegolosóbban
szerezhetik ba föiszereléseiket az elönyösen ismert

BLUM és TÁRSA
ö ea. és Ur. fensége József föherczeg advari szállitói

os szerb királyi udvari szállitó-czégaól.

Budapest, IV., Sütö-utcza 2. szám
markén.

Sorozókötelesek ^ ^ és bérineiitve
jegyzéket, mely az egyéves önkéntesi év

^ ^ — ^ - ^ — " ^ — elnyerésére vonatkozó magyar és néiMt
BzOrega v«tt5rvénycziUc«ket utasitásokat ea folyamod-
vány mlntá ftn t farfa'™^ Mindennemü felvilágositás a leg-
nagyobb készséggel adatik

344/.

KÖZGAZDASÁG.
Közgazdasági távirat.

New-York, szeptember 30.
szept 80. szept. 29.

cents cents.
Buza, szeptemberre — 72Vs

, májusra 68 684/a
n deczemberre 68

Tengeri deczemberre 84*/I
Chicago, szeptember 30.

szept. 30. szept 29.
ceoU cents

Bazu deczemberre 62*/s 62ö/s
Tengeri deczemberre 293/s 298/s

Ipar- és kereskedelem.
Tüzkárok Magyarországon. Folyó évi augusz-

tus hónapban Magyarországon 1314 községben
összesen 1762 tüzeset történt ellenben az
elözö év megfelelö idöszakában 1187 község-
ben 1397 tüzeset volt. Az összes kár értéke
3,045.248 forint volt, szemben az elözö év meg-
felelö idöszakának 2,629.409 forintjával. A legtöbb
kárt szenvedett vármegyék : Nyitra vármegye 436.148
Sopron vármegye 257.557, Borsod vármegye 143.712,
Zemplén vármegye 114.791 forintnyi kárösszeggel.
Legnagyobb tüzesetek voltak : a feketevárosi (Sop-
ron vármegye) augusztus 1-én 100.424 forint, a
lubinai (Nyitra vármegye) augusztus 20-án 89.266,
az ároktöi (Borsod vármegye) augusztus 15-én
82.323, a radimói (Nyitra vármegye) augusztus
5-én 63.946, a lazáni (Nyitra vármegye) augusztus
2-án 63.854, a csicseri (Ung vármegye) augusztus
22-én 56.682 forint kárösszeggel.

Mészárosok közgyülése. A budapesti mészá-
rosok börértékesitö alkalmi egyesülete, október
hónap 3-ikán délután 3 órakor alakuló közgyülést
tart és külön tisztikart; választt. Ez alkalommal a
bécsiek nyerstermék-értékesitö szövetkezetével való
tárgyalás czéljából kiküldött bizottság is számot
fog adni az eddigi eljárásáról.

Az örléskikészitési forgalom. A magyar királyi
központi statisztikai hivatal jelentése szerint az
elöjegyzési eljárás mellett behozott buza mennyi-
sége az év elsö hét hónapjában ez idén 849511
métermázsa, a mult évben 448.404 métermázsa
volt., miböl látni való, hogy ez évben a behozatal
nagyon föllendült. A viszkivitt buzalisznél ellenben
az óv elsö 7 hónapját tekintve, lényeges csökkenést
észlelhetünk, mert a tavalyi 497.136 métermázsával
szemben az idei kivitel mennyisége csak 275.753
métermázsa volt. Eszerint sokkal több buzát im-
portáltunk, mint a mennyinek megfelelö buzalisztet
a malmok eddig kivittek.

Az Elsö pesti spódium-, enyv-. mütrágya- és
vegyi termény-gyár részvénytársulat ma Bujanovich
Sándor országgyülési képviselö elnöklése alatt rend-
kivüli közgyülést tartott, amelyen bejelentették a
májusban tartott közgyülési határozatnak végre-
hajtását, mely a részvénytökének 300.000 forintra
való felemelésére vonatkozik. A konverzió sikerrel
járt, amennyiben a kibocsátott 1200 uj részvény
közül 1144-et átvételre bejelentettek. Az igazgató-
ság jelentésének tudomásul vétele után az alap-
szabályokat megfelelöleg módositották.

Fizetésképtelenségek. L ö b l t e s t v é r e k
rövidáru nagykereskedö czég Budapesten, a rossz
üzletmenet és nagy veszteségek miatt fizetési za-
varokba jutott. A passzivák: árukért körülbelül
140.000 forint, készpénzben pedig mintegy 50.000
forintot tesznek ki. A czég törvényen kivül akar
egyezkedni és hatvan napi moratoriumot kér. —
F ö l d e s Izsó készruha-kereskedö Szegeden, aki-
nek két fiókja is van, az egyik Szentesen, a
másik Orosházán, fizetésképtelen lett. A passzivák
árukért és készpénzben 45.000 forintra rugnak. A
hitelezöivel egyezségre akar lépni.

Az Iparosok és a központi hitelszövetkezet.
Az országos iparegyesület tegnap lovag Falk Zsig-
mond elnöklése alatt ülést tartott, melyen az egye-
sület rendes tagjain kivül a fövárosi ipartestületek
kiküldött képviselöi is igen szép számban Tettek
részt. Az ülés egyetlen tárgya Horváth János dr.
elöadása volt. "Az iparosok és az alakuló köz-
ponti hitelszövetkezetröl. Az elöadó arra buzditotta
az iparosokat és az ipartestületeket, hogy október
15-ikéig a központi hitelszövetkezetnél alapitványi
üzletrészeket irjanak alá, ez alapon az alakuló
közgyülésen teljes számban jelenjenek meg és
évigyk ki, hogy az ott megválasztandó Beer
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igazgatósági tag közül kettö az iparosok sorából
vétessék. Az alakuló közgyülés után pedig töreked-
jenek iparosaink ipartestületi hitelszövetkezeteket
alakitani és ezek a késöbb választandó hat igaz-
gatósági tag közül legalább hármat válasszanak
az iparosok közül a központi hitelszövetkezetbe,
mert ba az iparosok a központi hitelszövetkezetben
öket megilletö eme pozicziónkat idejekorán el nem
foglalják, érdekeiket sohase tudják többé kellöleg
érvényesiteni, amennyiben e nélkül a központi
hitelszövetkezet egészen az agrárius érdek szolgá-
latába fog tereltetni. Az éljenzéssel fogadott elö-
adás után elhatározta az ülés, hogy az iparegye-
sület is szivesen közvetiti a részjegyek jegyzését.

Köbányai sertéspiacz, szept. 30. Magyar elsö-
rendü : Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon
felüli sulyban) — krajczárig. Közép {páronkint
300—400 kilogramm sulyban) — krajczárig.
Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon felüli
sulyban) 53—53l-2 krrig. Közép (páronkint 251
—320 klgrig terjedö sulyban) 53Va—54 kr. Könnyü
(páronkint 250 klgrig terjedö sulyban; 54—55
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260klgr. felüli sulyban
52Vs—53 krajczárig, közép (páronkint 240—260
kilogramm sulyban) 52—52'/2 krajczárig Könnyü (pá-
ronkint 240 kilogrammig terjedö sulyban) 51—52.—
krajczárig. Sertéslétszám: 1898. szept. 28. napján
volt készlet 47810 darab, szept. 29-éa felhajtatott
464 db, szeptember 29-én elszállittatott 551 darab,
szeptember 30-ára maradt készletben 47723 darab.
A hizott sertés üzletirányzata változatlan.

Budapesti konzum-sertésvásár, szept. 30. A
ferenczvárosi petroleum raktárnál levö székesfövárosi
konzum-sertés vásárra 1898. szept. 29-én érkezett
492 drb. Készlet 446 darab, összes felhajtás 938
drb. Elszállittatott budapesti fogyasztásra 556 drb;
elszállittatlan maradt 382 drb. Napi árak: I20—180
kilós 51—53.— kr, 220—280 kilós 50—53 kraj-
czár, 320—380 küós 50—53 kr, öreg nehéz 54
krajczár, malacz 44 krajczár. — A vásár han-
gulata lanyha volt.

Közlekedés.
Vasutigazgatók értekezlete, Az osztrák és

magyar vasutak igazgatói Debreczenben közös ér-
tekezletet tartottak, a kereskedelmi akadémia disz-
termében. A tanácskozáson Czigly János miniszteri
tanácsos a M. Á. V. elnökigazgató helyettese el-
nökölt. Az értekezlet mindenekelött annak a mély-
séges fájdalomnak és gyásznak adott kifejezést, a
mely Ausztria és Magyarország népeit Erzsébet
királyné megdöbbentö halálával érte s efelett részvétét
jegyzökönyvbe igtatta. Ezután szállitási, dijszabási,
és jogi természetü ügyekröl folyt beható, élénk
eszmecsere, amelyek mind bizottsági javaslatok ki-
séretében kerültek napirendre. A forgalmi ügyek
közül legfontosabb az u j f o r g a l m i u t a s i t á s ,
mely az összes osztrák és magyar vasutakon 1900.
január 1-én fog életbe lépni és amelyben a vasut-
ügy terén az utolsó évtizedek alatt szerzett összes
tapasztalatok figyelembe vétettek. A társaság az
értekezlet után a Hortobágyon át Tisza-Füredre
utazott, s ott megnézi a tiszai vasuti és közuti hidat.

A Vaskapu megnyitása. A kereskedelemügyi
miniszter a Vaskapu-csatorna ideiglenes megnyitása
tárgyában a következö rendeletet adta ki valameny-
nyi gözhajózási vállalatnak: Értesitem a vállalatot,
hogy a Vaskapu-csatornát folyó évi o k t ó b e r
h ó l - v e l a hajóforgalomnak, egyelöre további
intézkedésig, dijtalan használattal ideiglenesen
megnyitom, a hajók közlekedésének azzal a szabá-
lyozásával, hogy a csatornán a felfelé menet reg-
geli 5 óra és déli 12 óra között, a lefelé menet
délutáni 2 órától az estszürkület beálltáig van
megengedve. Fölfelé menetben az egymást követö
hajók a csatornába csak akkor mehetnek be, ha
az elölmenö a csatorna felsö torkolata feletti má-
sodik jelzö uszót elérte, ami a "római sánczon"
lévö árboczról fehér-vörös koczkás lobogó felhuzá-
sával jeleztetik. Értesitem továbbá a vállalatot,
hogy az Orsován felül esö zuhatagos szakaszon a
hajók az orsovai vizimércze -f- 1.00 méternyi állá-
sánál 160 czentiméter merüléssel közlekedhetnek
és felhivom, hogy hajói biztos vezetéséröl a helyi
viszonyokkal kellöleg ismerös és gyakorlott kor-
mányosok (hajókalauzok) alkalmazásával gondos-
kodjék.

Biztositás.
Országos magyar kölcsönös biztositó szövet-

közet. E szövetkezet igazgatósága ma délután tar-
tott ülésén elhatározta, hogy a jégbiztositási ága-
zatban e g y é v i d i j e r e j é i g p ó t b e f i -
z e t é s t k ö v e t e l b e a z ö s z e s j é g -
k á r e l l e n b i z t o s i t o t t f e l e k t ö l ; A
szeptember 30-án esedékes jégkárok kifizetését hat
hónapon belül eszközli, ugy azonban, hogy minden
kár, egy harmad összegéig haladéktalanul kifizettetik,
a hátralékos két harmadol pedig & felek a jelzett hat

hónapon belül fogják kézhez venni. E rendkivüli in-
tézkedést amely a szövetkezet tagjaira éppenség-
gel nem örvendetes és a mely nem igen,alkalmas
arra, hogy a szövetkezeti biztositás eszméjének
hiveket szerezzen, az igazgatóság indokolja a folyó
évi országos csapáskép jelentkezett jégveréssel,
valamint azzal a sajnálatos ténynyel, hogy a kün-
levöségek tetemes része még nem folyt be. A hát-
ralékos dijak szigoru behajtása iránt egyidejüleg
intézkedett az igazgatóság s reményü, hogy a jég-
károsultak követeléseit a jelzett hat hónapnál elöbb
elégitheti ki.

Sorsolás.
Magyar királyi osztálysorsjátek. A mai hu-

záson a következö számokat huzták ki: 6000
koronát nyertek: 12303 78031 91343. 2000 ko-
ronát nyertek : 794 4827 6622 6812 9863 15113
17720 27366 27540^29824 40803 41133 3174 533480
33720 61246 70268 72005 75709 65032 59013 59307
59463 77273 82513 87785 90673 92481 93258 98397
990S2 1OOO koronát nyertek : 3470 4426 5781 6081
7862 9865 11632 19536 22517 27552 33283
34757 37569 38753 40381
43201 44340 47417 47460
54422 55591 59094 59658
68623 72248 73749 76779
84323 86503 87331 87855
90328. 500 koronát nyertek
10279 12052 12653 13611
20912 19336 2402O 29851
86839 36847 37415 37733
46882 47223 47606 48374
54651 57122 60617 63942
69632 75675 75895 75996
79869 82473 84841 89254
98544 99875.

41549 41848 42144
48048 50284 53181,
61382 61714 65602
80517 82606 84173
89042 96906 90159
: 202 1784 4622 7417
13707 15418 18765

34135
44468
51525
64260
77643
95987

32367
39539
50003
64197
77579
92960

35902
44906
51726
69019
78292
98192

BUDAPESTI GABONATÖZSDE.
Budapest, szeptember 30.

A tözsdei szakértöbizottság ma is gözerövel
dolgozott, hogy megejtse az utolsó expertiseket.
Ezuttal á már egyizben bemutatott és a bizottság
által visszautasitott tételek helyett prezentált
p ó t s z á l l i t á s o k kerüllek birálat alá. Nagyobb
részét a második szállitásoknak megfelelönek
találták, csak néhány ezer métérmázsára mondotta
ki a börze, hogy nem veendö át. E tételek persze
most már nem pótolhatók ujabb szállitásokkal és
az emigyen függöben maradt engagementre nézve
a szokások azt az optiot biztositják a vevönek,
hogy tetszése szerint a szállitótól a differencziákat
követelheti, vagy annak terhére a készárut megvé-
tetheti vagy végül az üzlettöl egyszerüen elállhat.

Nem tudni, hogy a vevö a kiegyenlités mely
módját, fogja választani, az hallatszik azonban,
hogy egyes üzletek tárgyában perre kerül a dolog.
Miután az ügy — amely minden preczedens hiá-
nyában már tisztán jogi szempontból is igen érde-
kes — eljutott tehát e stádiumig, természetesen
egyáltalán nem szólunk hozzá, mert respektáljuk a
birói itéletet — akár választott, akár rendes biró-
ságról van a szó — és annak semmi tekintetben
sem akarunk prejudikálni.

Csak azt az egy körülményt akarjuk a bianco-
eladók figyelmébe ajánlani, hogy az esetben, ba
véletlenül a szeptemberi buza utolsó liquidáczio-
nális kurzusát 9 forint 80 krajczárban állapitják
meg, a vevö tehát ez ar bázisán már régen fel-
vesd a differencziákat, vajjon mit tett volna a
contremine, ha a vevö — amihez feltétlenül joga
van — egyszerüen kijelenti, hogy eláll az üzlet-
töl, amint ezt a szeptemberi rozs vevöi is több
esetben kijelentették. Akkor is azon lovagolnának,
hogy a piaczi ar csak 9 forint és ugyan ki téritette
volna nekik vissza a 60 krajczárt tevö differen-
cziákat?

Az 1898-ki termésü szeptemberi buza tehát
most már csakugyan véglegesen kiszenvedett. Leg-
magasabb kurzusa ll1/* forint, legalacsonyabb ár-
folyama 78/4 forint volt. Nem dicsekszünk vele,
hogy a magas árak idején jeleztük a lanyhulást
az alacsony kurzusok beálltával pedig a szilárdu-
lást, mert ennek ellenkezöjéröl épen csak a buda-
pesti gabonacsarnokban voltak meggyözödve. De
meg is adták az árát.

Most már következik az októberi buza! Elö-
estéjén e határidönek közhirré teszi a kereskede-
lemügyi magyar királyi miniszter, hogy a Vaskapu

csatornáját holnap reggel öt órakor átadják a köz-
forgalomnak, elöestéjen t terminusnak önti az ég
vizes áldását, emelkedik a Duna vize és további
csapadókot jelez a meteorologiai prognózis és
ugyancsak elöestéjén e határidönek emelkedett ma
annak árfolyama 8 forint 69 krajczártól 8 forint 83
krajczárig. Ugy látszik tehát, hogy vannak a tözs-
den skeptikusok, akik azt tartják, hogy kanális, hajó
és viz még nem elegendö a szállitáshoz, ahhoz
b u z a is kell. Bizonyos azonban, hogy már a
határidö elsö napjaiban nagyobb felmondások fog-
nak történni. Persze, hogy mily hatással lesznek e
bejelentések az irányzatra, azt ma nem lehet meg-
Itélni, mert sok függ az engagement jellegétöl.
Tisztán börzetechnikai szempontoknak — legalább
az elsö idöben — esetleg nagy szerepük lehet. Dg
azért a contremine ezuttal sem fogja magát valami
nagyon revanzsirozni. E b b e n a z é v b e n m á r
e g y á l t a l á b a n n e m ! Jó lesz ezt meg-
jegyezni.

A márcziusi buza irányzata szintén szilárd
volt, 8 forint 60 krajczárról 8 forint 73 krajczárig
emelkedett árában.

Ugyszintén kellemes volt a hangulat a kész-
áruüzletben, ahol 50.000 métermázsa került el-
adásra, fentartott árak mellett,

£ mai szilárdulásnak annál nagyobb jelentö-
sege van, mert négy és fél centig terjedö amerikai
olcsóbbodás auspiciuma alatt ment végbe.

A többi czikkek árai ugyancsak emelkedtek,
legintenzivebben a márcziusi rozs, amely 7. forint
30 krajczárral zárul; a márcziusi zab 5 forint 6$
krajczárt, a májusi tengeri 4 forint 60 krajczárt
jegyez, .

A készáruüzletben rozs, árpa, zab, tengeri
öt krajczárral magasabb árak mellett forgott.

Legutóbb jeleztük egy nyirbátori czég fizetés-
képtelenségét. Felkérettünk annak a kijelentésére,'
hogy e hir nem a B. Zs, ezégre vonatkozott.

Elöfordult készáru-eladások.
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Délelötti és déli tö^sda Délutáni
Am Batáridö Kezd. Forgalom Zári. Kezd. F&rsfilaui Zir.

buza okt 8.71
5.73-7 i-75 f o _, ~Js.79-Sol

8.76-77 8.83

nov. 8.68 — \ —

márcz.
8&

{
J8.70 7

•ri> 8.73

rozs okt. 7.5(

. nov. —

. márcz. 7.19I 7.20-19 i 7^0 7.30

máj. 4.52

zsh okt. 5.58

™1 4-57 4.51 4,60

.5s| >
', nov. 5.15 — — — — —

. márci. 5.6öl 5.66-65 I 5.66 5.6GJ 5.65 i 5.66

BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.
Budapest, szeptember 30.

A mai tözsdén a lanyha irányzat kerekedett
felül, miután a külföldi tözsdék jelentései nem
buzditottak, söt a bécsi börzéröl exekutiv eladáso-
kat is jeleztek. A nemzetközi értékek ép ugy mint
a helyi vállalatok értékei tegnaphoz képest érzéke-
nyen csökkentek.

Az elötözsdén -. Magyar hitelrészvény 378.50
377.50, Leszámitoló bank 255.25—255, 'Osztrák
hitelrészvény 352.30—351.60, Osztrák-magyar állam-
vasut 347.80—347.50 forinton köttetett.

A déli tözsdén elöfordult kötések :
Koronajáradék 98, Salgótarjáni köszén 612, Közuti
vasut 373.25—371.50. Villamos vasut 231—230,
Magy. hitelrészvény 377.40—376.50, Magyar jelzá-
logbank 243—242,' Magyar leszámitoló-bank 254.75
—254.50, Rimamuránvi' 252—251, Osztrák hitel-
részvény 351.90—350.80, Osztrák-magyar állam-
vasut 347.40—346.90, Tégla és czement 90, Bpesti
villamossági 112 forinton.

Dijbiztositások: Osztrák hitelrészvényekben
holnapra 1.25—1.75 forint, 8 napra 4. 5.— frt,
október utóljára 8—9 forint.

Délután l óra 30 perczkor zárulnak:
szept. 30. szept. 29.

Magyar aranyjáradék 119.75 119.75
Magyar koronajáradék 98.— 98.15
Magyar hitelrészvény 376.50 379.—
Magyar ipar és keresk, bank 98.25 98.50
Magyar jelzálogbank 241.75 243.75
Magyar leszámitoló bank 254.50 255.50
Rimamuránvi vasmü 250.75 252.50
Osztrák hitelrészvény 350.90 352.40
Délivasut 73.25 74.—
Osztr.-magyar államvasut 346.50 348.—
Közuti vaspálya 372.— 374.50
Villamos vasut 230.— 232.50

Az utótözsde gyenge volt.

Délután 4 órakor

Osztrák hitel részvény
Magyar hitelreszvény
Osztr.-magyar államvasut
Leszámitoló bank
Rimamurányi vasmü
Közuti vaspálya
Villamos vasut

zárulnak:
szept 30. szept. 29.

352.50 352.45
378.75 378.75
34S._ 347.90
254.55 255.50
242.75 252.50
372.— 374.50
230.— 232.50

TERMÉNY- ÉS ÁRUTÖZSDÉK.
Budapest, szeptember 30.

Z s i r a d é k kis tételekben változatlan
áron került forgalomba. S z i l v a ára csökkent.
S z i l v a i z szlavóniai 15.—15.25 forint, szerbiai
13—13.25 forint.

Hivatalos jegyzések.
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Budapesti vásárcsarnok.
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Budapest, szept. 30. A vásári forgalom: Hus-
nál a forgalom élénk, árak szilárdak. Baromfi-
nál élénk, árak szilárdak. Halban élénk, árak csök-
kentek. Tej-és tejtermékeknél lanyha, árak szi-

lárdak. Tojásnál lanyha, árak emelkedtek. Zöldség'
nél élénk. Gyümölcsnél lanyha, árak szilárdak. Fü-
szereknél csendes. Idöjárás': borult, esös. A köz-
ponti vásárcsarnokban nagyban eladott élelmi czikkek
hivatalos árjegyzése a következö: Hus. Mar-
hahus hátulja t 52—56 irt. IL 48—52 irt.
Birkahus hátulja I. 38—40 frt, Ü. 36—38
frt. Borjuhus hátulja I. 64—68 frt, II. 60—64 frt.
Sertéshus lsörendü 54—560 frt, vidéki 40—45 frt.
(Minden 100 kilonkint) Kolbász füstölt 60—80 kr
(kilonkint). Sertészsir hordóval 64.0—65.0 frt (10<i
kilonkint). — Baromfi (élöi Tyuk lpár 1.10—1.40
frt. Csirke 1 pár 0.60—1.10 frt. Lud hizott kilon-
kint 52—56 kr. — Különféle fr.Tojás 1 láda (1440
drb) 36-0—37-0 frt. Sárgarépa 100 kötés 1.00—4.00
frt. Petrezselyem 100 kötés 1.00—4.r,0frt. Lencse m,
1Ö0 kiló 7—9 frt. Bab nagy 100 kiló 8—10 frt.
Paprika i. 100 küó :J0—60 frt, IL 20-28 fit Vaj
l.reathi kilonkint 0.ÖU—0.85 frt. Téa-vaj kilonkint 0.U5
1.10 frt. Burgonya, rózsa, 100 kiló 1.4u—1.50 frt.
Halak. Harcsa (élö) 0.70—0.90 frt 1 kiló. Csuka (élö)
0.80—1.0U irt 1 kiló. Ponty dunai 0.40—0.50 frt.

Szesz.

Budapest, szeptember 30. Irányzat változat-
lan. Kontingens nyersszesz Budapesten 19.—
—19.25. Finomitott szesz nagyban 55.25—55.50.
Finomitott szesz kicsinyben 55.75.—56.—, Élesztö-
szesz nagyban 55.75—56.—, Élesztö szesz kicsiny-
ben 56.25—56.50, Nyersszesz adózva nagyban
54.25—54.50. Nyersszesz adózva kicsinyben 54.75—
55.—, Nyersszesz adózatlan (exknt.) 15. 15.25,
Denaturált szesz nagyban 22. 22.Vs Oenaturált
szesz kicsinyben 22.25—22.50. Az árak 10.000
literfokonkint hordó nélkül, ab vasut Budapest,
készpénzfizetés mellett értendök.

Bécs, szept. 30. Kontingens nyersszesz
lanyha irányzat mellett azonnali szállitásra 20.20
forinton kelt el. Zárlatjegyzés 20.—20.10 frt.

Praga, szept. 30. Adózott trippló-szesz
nagyban azonnali szállitásra 55.— forinton kelt,
Adózatlan szesz 19.-- forinton kelt el azonnali
szállitásra.

Trieszt, szeptember 30. Kiviteli szesz tartá-
lyokban szállitva 90°/o hektoliterenkint nagyban
12.—12.25 forint.

KÜLFÖLDI GABONATÖZSDÉK.
Bécs, szeptember 30. Az irányzat ma a

határidöüzletben tartott volt, mivel fedezési vásár-
lások fordultak elö. Köttetett: buza öszre 8.90 fo-
rinton, buza tavaszra 8.68—8.67 forinton, zab
öszre 5.71—5.73 forinton, zab tavaszra 5.90—5.92
forinton, tengeri szept.-októberre 5.62—5.58 forin-
ton, tengeri május-juniusra 4.80 forinton, rozs öszre
7.56—7.58 forinton.

Hivatalosan jegyeztetett:
Buza tavaszra 8.67—8.68, buza öszre 8.90—8.92,

rozs öszre 7.57—7.59, rozs tavaszra 7.35—7.38,
tengeri május-juniusra 4.85—4.86, tengeri szeptem-
ber-októberre 5.54—5.56, zab öszre 5.74—5.75,
zab tavaszra 5.93—5.95, repcze szeptemberre 12.55—
12.65 forinton.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTÖZSDÉK.
Bécs, szeptember 30. A belpolitikai helyzet

kedvezötlenül hatott ma a tözsdére. Csak egyes
értékek iránt volt kereslet specziális okokból. Igy
alpesi bánya és prágai vasipar iránt, de utóbb ezek
is gyengültek.

Az elötözsdén : Osztr, hitelrészvény 352.50
351.75, Anglo-bank 155.—, Union-bank 294.==,
Osztraák-magyar államvasut 348.56—347.25, Déli
vasut 73.25—73.50. Dunagözhajözási 453—454.—,
Alpesi bánya 171. 173.50, Fegyvergyár 202.—
2U3.—, Prágai vasipar 769.—771.—, Török-sorsjegy
58.30—58.40.

A déli tözsdén : Osztrák hitelrészvény 350.87,
Anglo-bank 155.—, Bankverein 262.—, Union-bank
294.—, Landerbank 222.50, Osztrák-magyar állam-
vasut 346.50, Déli vasut 73.25, Elbevölgyi vasut
260.—, Észak-nyugoti vasut 242)50, Török dohány-
részvény 129.—, Alpesi bánya I72.50, Májusi jára-
dék 100.75, Török sorsjegy 58.25, Német márka
58.88 forinton.

Délután 2 óra 30 perczkor jegyeztek:
4-2°/o-os papirjáradék 100.85, 42°/o-os ezüstjára-
dék 100.70, 4°/o-os osztrák aranyjáradék 120.85,
Osztr, koronajáradék 101.10,1860. sorsjegy 140.25,
1864. sorsjegy 195.—, Osztrák hitelsorsjegy 199.25,
Osztrák hitelintézeti részvény 350.87, Angol-osztrák
bank 155.—, Union-bankrészvény 293.—, Bécsi
Bankverein 262.—, Osztrák Landerbank 222.—,
Osztrák-magyar bank 904.—, Osztrák-magyar ál-
lamvasut 346.50, Déli vasut részvény 73.25, Elbe-
völgyi vasut 259.—. Dunagözhajozási részvény
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451.—. Alpesi banyarészvény 173.50, Dohányrész-
vény 128.—, 20 frankos 9.53V2, Császári kir. vert
arany 5.69, Londoni váltóár 120.15. Német bank-
váltó 53.85. Tramway 503. Az irányzat gyenge.

Bécs, szeptember 30. A déli tözsde zárlata
után jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 352.25,
Magyar hitelrészvény 378.50, Anglo-bank 155.—,
Bankver. 261.—, Union-bank 294.—. Landerbank
223.—, Osztr.-magyar államvasut 347.75, Déli vasat
73.50, Elbevölgyi vasut 260.—, Északnyugoti vasut
243.—, Török dohányrészyény 128.50, Rimamurányi
250.75. Alpesi bánya 174.60, Májusi járadék 185.—
Magyar koronajáradék 98.05, Töröksorajegy 58.30,
Német márka azonnali szállit. 58.88 forinton.

Frankfurt, szeptember 30. (Zárlat.) 4r2°.'o-os
papir-járadék 85.15, 4°/o-os osztrák aranyjáradék
102.40, 4% magyar aranyjáradék 101.50, "magyar
koronajáradék 98.30, oszlrák hitelintézeti részvény
297.30, osztrák-magyar bank 765.50, osztrák-
magyar államvasut 293.50 déli vasut 65.25, bécsi
váltóár 169.72, londoni váltóár 204.—, Párisi vál-
tóár 80.680, bécsi Bankverein 221.37, Union-bank
részvény 249.50, villamos részvény 134.—. alpesi
bányarészvény 145.60, 3° o magyar arany-kölcsön
88.30, 4-2o/o* ezüst-járadék 85.10. Az irányzat
szilárd.

IDÖJÁRÁS.
A m. kir. országos meteorologiai intézet távirati
jelentése 1898. szeptember 30-án reggel 7 órakor
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Közép- és Dél-Európa .egy nagr depressziös-terölet, melyet
a 760 mm.-es izobár határol. Északon a légayomás magasaitb, da
egészbea a nyomási különbségek jelentéktelenek.

Az európai idöjárás felhös, többnyire e s ö s ; a böméiséHet
eloszlásában nities változás.

Hazánkban az idö jobbára esös. Különösen az ország nyu-
gati felében esett jelentékeny csapadék (Fiuméban 62 HUP.J A hö-
mérsékiet o'ug magas és éjjel sem száll 10a a l i \z ég birás , he-
lyenkint köd képzödött. Zivatar volt: Kolozsvártt . ZonEÉüiban és
Budapesten. Sopronban este '/tó órakor gyönge fiuJiengást ásziattek.

Felhös vagy ködös idö várható, esövel, lényege* hövélto-
zás nélkül.
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BÁBEL.
Franczia regény.

Irta: Augustin Fiion.

(53)

Walden asszony éles szemei pedig gyakran
pihentek Fidésen a bizalmatlan kiváncsiság
kifejezésével. Csak Amy nem sejtett semmit a
valóságból. Egy reggel félrehivta Fidést és
magával vitte szobájába. A szekrényböl egy
kis dobozt vett elö, melynek a kulcsa szalagon
lógott.

— Tudja mi van ebben ?
— Hogyan találjam ki ? , . . Talán egy

kis csörgö babi részére? . . .
— Végrendeletem . . . egy teljesen sza-

bályszerü, két tanu által aláirt végrendelet. . .
Egy asszony, ki elöször lesz anyává, olyan
mint a katona, ki háboruba készül . . . Ha
meghalok, azt akarom, hogy sirassanak azok,
kik szerettek, de nem akarom, hogy távozá-
som miatt anyagi gondjaik legyenek. . . fölös-
leges mondanom, hogy önre is gondoltam . .
Vagyonomat Julienre hagytam, ki enélkül ép
olyan szegény volna, mint azelött . . . Nem
akarom, hogy olyan rokonokra szálljon vagyo-
nom, kiket sohasem láttam.

Fidés hidegen felelt:
— önnek vas szervezete van. Olyan asz-

szonyok, mint ön, bámulatosan állják ki ezt
a megpróbáltatást. Minek is bibelödik ilyen
sötét gondolatokkal ?

— Ezek nem sötét gondolatok s ezenfelül
ennek meg kell történnie. Vegye ezt a dobozt
és helyezze biztonságba. Ha bajom esnék,
adja Juliennek, de elöbb egy szót se szóljon
neki. Ö annyira büszke, annyira kényes ! félek
hogy megbántanám.

Fidés vállatvonva vette el a dobozt. Ez
a nagylelküség lealacsonyitotta önmaga elött,
mert rettenetesebbnek tüntette fel bünét a saját
szemeiben. És, igy szokott ez lenni, a gyülö-
let és féltékenység, melyet lelkében táplált
Amy iránt, ettöl fogva csak nött. Szinte ön-
kivületbe esett, arra gondolva, hogy ez a nö,
kinek boldogságát elrabolta, jótéteményeivel
igyekszik Öt lekötelezni. Nyomorultnak érezte
magát a megváltás lehetösége nélkül s ez este
egy nemével az örült és bánatos szenvedély-
nek vetette magát szeretöje karjaiba.

Eljött az ösz, mely megfosztotta ékessé-
gétöl a réteket és Finchley erdeit. Utána pe-
dig szomoru, kemény tél következett, De az
ifjakra és boldogokra az évszak e hangulata
nem terjedt ki és karácsony felé a londoni
élet a legzajosabb, legpezsgöbb lett. Foly*
tak a mulatságok, mükedvelöi elöadások, jóté-
konysági bazárok élöképekkel. A football-
clubok teljes pompájukat fejtették ki és a
hampsteadi tó jegén egymást követték
a korcsolya-ünnepek. El-Obayd, hol min-
den elökészületet megtettek a gyermek
üdvözlésére, sokkal zajosabb és vidámabb
volt, mint rendesen. A jövés-menés, az ebé-
dek, a teák, a látogatások e zajában Julien és
Fidés fájdalmas viszonya folytatta a maga
titkos utját. Julient még nem fárasztotta ki
ez a kaland, de elöre látta már az unalom bekö-
szöntését, amin nem is csodálkozott. "Igaza van
Fidésnek, gondolá; örökké ez nem tarthat. Egyik
vagy másik napon vissza fogja követelni tölem a
szabadságát és én távozni engedem. Ki tudja, ta-
lán nem is bánja, ha szavánál fogom ? Mit fog
kezdem ? . . . Ah I erre lesz idö gondolni, ha
már ott tartunk. Ki kell használnom az utolsó
órákat és aztán visszatérnem a komoly élet-
hez, ambiczióimhoz, teendöimhez. Ez nem volt
egyéb, mint egy közjáték, mely felséges vala
s mely visszaadta már-már veszendöbe mént
életkedvemet."

Most, hogy visszanyerte hidegvérét, más-
kép itélte meg a helyzetet. Jobban ismerte az
életet, semhogy ne tudta volna, hogy ha a
világ elött örökre ismeretlen marad is valamely
morális vétség vagy bün, minden hiba, mely
ismétlödik vagy tartóssá lesz, végre mégis
csak elárulja magát. És ezért gyakran gondolta
magában : "fEz az utolsó éjszaka." De ha vi-
szontlátta Fidést jókedvben vagy megtörtén,
szomoruan lángoló tekintetével, szoborszerü
testével, mozdulatainak poétikus hajlékonysá-

gával : akkor elállt a szava. Egy napon azon-
ban összeszedte magát és határozott.

"Gyáva vagyok. Véget kell vetnem ennek
a dolognak."

A dátumot nézte: deczember huszon-
negyedike volt, karácsony este. Megesküdött,
hogy ez est után mindent elmond Fixiésnek.

Vendégek voltak az ebédnél és El-Obayd-
ban sokáig virrasztottak. Tánczot improvi-
záltak és éjfélkor a jelenlevök megölelték egy-
mást a karácsonyfa alatt. Amy ki karosszékén
mindenkitöl bucsut vett, utolsónak vonult
vissza s meghagyta Nahimának, hogy oltsa el
a karácsonyfa gyertyáit. Azután férje karjára
támaszkodva lassan ment fel a szobájába,
mialatt csukott ajkakkal mormogta refrainjét
egy divatban levö poétikus keringönek, melyet
az estélyen énekeltek.

Hálószobája küszöbén megálltak.
— Jó éjt. Ne keltsük fel Fidést, ki-

nek föfájása van s már bizonyára régóta alszik
De Julien nem sietett, hogy otthagyja fe-

leségét.
•— Nem leszek örökre számüzve eb

böl a szobából — szólt gyengéden és egész
halkan.

Hosszasan nézte Amyt. Csinos volt ez
estén, állapotával járó kimerültségében ; jövö-
beli anyasága már rávetette glóriáját és an-
gyali báj ömlött el egész lényén, Egy gondo-
lat ébredt Julien agyában: talán visszatérnek
á mézeshetek elsö és tiszta örömei s Amy ki-
gyógyitja öt Fidés iránt való szenvedélyé-
böl, amint Fidés Amyt feledtette el vele.
Amy férje kézszoritásában, valami édes, méla
könyörgést érzett, mely titkos boldogsággal
töltötte el s egy pillanatig habozott. Aztán a
mentegetözés egy bájos mozdulatával in-
tette felé :

— Jó éjszakát l
Egy utolsó mosolylyal zárta magára az

ajtót . . .
Körülbelül két órával késöbb egy bor-

zasztó esemény ébresztette fel Amyt. A szobát
metszö füst töltötte be és fojtogatta öt. Az
ablakon át lobogó világosság hatolt be. Egy
pillanat alatt talpon volt, mezitláb az ajtóhoz
futott és kinyitotta, de az arczába csapó-
dott forró és fojtó göz mely az egész folyosót
átjárta, eltántoritotta.

Az egész ház lángokban állott. Az óriási
elöcsarnok szinte tüzkemenczévé változott.
Mindazok a drágaságok, melyek itt fel voltak
halmozva, az antik butorok, a drága szönye-
gek a diszitett erkélyek és feljárók, minden
a lángok martaléka lett. A vörös füst, me-
lyen a lángkévék csapódtak át, sürüen szállt
fel az üvegfedélhez, mely nagyokat roppant s
tört darabjai a parázstömegbe hullottak.

(Folytatása következik)

A szerkesztésért, felelös: Kálnoky I. h. szerkesztö.
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WeitzcrJ. gcp-ésvasrgi)nsy. r.-t.

g) Eülöüféle vá l la la tok
"Athenaeum" irod. és nyomd. r.-t.
Franklin-iáröiilat
Kosmos-mühilézet . . . . . . .
"Palias* jrod.:és nyoindái r.-t
PestL köny viiyumdurészv .-társ.
Á4talut!os vp»goT)külcs. lársulat
Budapesti üli. vilkunossájji tái;i.
IÜSÜ magyar betüöntöje r.-t. .

300
710 —
287 —
170 —
G00 ' —
2óO
13I;

170
93

137
103
76
22

—

740 -
330 -

; -
87 50

160

-

250 75

238

3S0
257 -
G0 -

1t0 -

1 1 2 -
115 —

310

290 —
172 -
610 -
23á -
137

175
94

—

139 -
110 _
7 9 j _
23 -

7451 _
331 ]
21ü: -
33 —

157 50

2io -

i

165! -! Ö7 -
221 DI -

110 - -
251 25
211 -
240

390
2£0| -

Oaj —
1251 —

1350 —

j lÜ -
« 7

Elsö magy. gyapjum, és bizt. r.-t.
Elsö niaiivar ivszvi-nvserfizüde
Elsö i;.a|y;ir sorlóslil/laló r.-t. .
Klsö magy. szállitási váü. . . . !
Klsö i;ia;;yar száüoda i.-t. . . . 1
Elsö i)e-ti spodiiun éscsjutl. gy. I
Fiuméi rizsh. és rizskom, gyár. j
Gschwindi-félo szeszgyár . . . 1
Köbányai király soilö/ö_. . . . |
Köbányai polgári sarfözö r.-t- . j
Magy. "czukuriparr.-t. B. CIÖJOIOH !
Magyar iéi!> és lámpuáni-aya.t |
Magyai villamossági r.-t. . . .
Nemzetközi vi!!;uiios?ui,'i társ. .
Nemzetközi waggoiikölcs. r.-t. .
h) Közleiodési vállalatok.

Adria m kir. teng. haj. r.-t. . .
Budapesti alagut -társulat. . .
Bti'Japusü közuti vaspálya . . .

Ügy an a;: élv. jugy
Iiiiuapsi-li viliiim-js városi vasut
fipest-ujpest-r.-palotai villam, v.
Elsö cs. k. szab. dunagözli. társ.
Kassa-oderbergi vasut
Masyar-gáesorsv:ági v a s u t . . .
Magyar nyugoti vasut . . . . .
Máramarosi sóvasut els. rówv.
Déli vasut
Osztrák-magyar ál lamvasut . .

Sorsjagyek.
Bazilika-sorsj. osztr, fcüilbély. .
liócsváiosi nyur.-kölcs. 1S74. évi
Biulaváiosi sorsj. osztr, feiüll).
Jó-sziv t'gy. Kurij. osztr. foKilb.
Magy. voi'-ker. sorsj. o. fuliilb.
Oliiszvör.-ker. sorsj. osztr, l'lülb.
Os-zlrák vörö.-:-ki.ireszt sorsjegy .
Oszliák hileliütózeti sorsjegy.
I'álffy-sorsjiigy

Pénznemek.
Arany

, 20 frankos vagy 8 frtos .
" UO márkás

Kém. bir. v. egy en ört. bankj. 100 m.
Frauczia bankjegy (100 frank) .

Váltók árfolyama (látra)
2V-i°/o London 10 font sterl. . .
4U/'O Nuinet bankpkiezok 100 m. .
5ui0 Olasa bankpiaii/.ok 100 lira .
t2 °/0 l'áii-s l')0 frrti.lt
4°iotiváiczibii.nkpi;it:zok 100 frank
5l;iü/u 'Sze.ntpu'lervar 100 rub. .

pénz

4 2 0 -
•130J -

2 ü i -
HÜ -

2 I 6 I - I

346 50

272'25
231 '—

75 25

97
73 75

346 75

120 1")
5897
44 10
47I52
•I7I35

127 -

5 74
Só6

81
69 50
47 70

120
Üti
44
4 7 72

128 60

30S5—1893. szám.

Alább részletezett vágások fakészletei az apatini m.
erdöhivatal irodájában 1398. évi október hó 17-én délelötti
9 órakor megtartandó nyilvános árverésen a legtöbbet igérök-
nek el fognak adatni és pedig :

-CS

1

2

&

4

5

6

s
9

10

l l

12

13

14

15

16

«*!

~ i
C 1

ll
' l

—
Cu
c

• 0

0

c

A vágás megnevezése

Monostorszeghi Susnyár

Baracskai lllimán

Apatini Neugraben

Apatini Sikericza

Doroszló! erdö

Szontai Sztaklár

L/.ontai Fajzás

Kararukovai Kamaristye

Plávnai-Morgács 1898. évi

Bukini-Raskovácz 1897.

Bukini-Raskovácz 1S98.

Bukini-Falnalathi 1399.
Plávnai-Morf ács es ^znáirainma
árokpartján áUó fák

Bukini felsö sziget

Plávr.ai-Butykováez 1S96.

Piávnai-Butykovácr 1S97.

•Je

csa:

31
-i

m

C

en

te
et

>

!°
m

• a

q

Megbecsült

épület- és mü-
szerfa

i l
tüzifa

te 5

cs
er

k ö b m é t e r

424

41

—

. —

110

10

—

—
—
—

1004

1043

—

—

- 1 513

Ü24' 50

- | -

?43 80 901

607

1020

1165

801

—

_

—

- 1 —
— —

—

1516

2603

2933

1706

330

—

—

—

1182

—

—

_

2216

661

186

7171 -

—

—

—

7222

4802

1931

373| —

809 —

~2363

13S6

—

—

—

—

—

17

5999

t676

— ! 1596

Kiki-
ákási
becsár

forint

8884

• 5453

722

249

4389

8767

5048

7179

8668

15751

22081

13298

737

7927

806

1864

iagjobb
tiangszorekef
és tokát

Az árverési és szerzödési feltételek alólirott hivatal és az illetö
erdögondnokságoknál megtekinthetök.

Apatinban, 189S. szeptember hóban.

Ji. kir. erdöhivatal.

a m. k. zene-
akadémia

s^álliiójá&á!
isbat beszerezni

pe::, Eirály-utcsa42.sz.

Jav fások kezesség mellett.
Képes árjegyzék ing-yen és

bsriaeatve. •

olcsón kapható
Bövebbet akiadóban.

a n. é. közönsu^et crlcsiteni, hogy a fövárosban löbb elö-
lelo szabur-v.égnijl luint szabász mUködtem cs most saját
mühelyiinct vczcliüis, hol clsöroncü polgári ruhák készül-
nek csakis inéi-iéiE ssariat vp.lódi an^ol és franozla

g-yapjucsövotekböl jótállás mellett. Áraim :

Divatos öszi vagy téli öltönyök 12 irttól 15 frtig.
Téli kabát 14 irttól 18 irtig

Vidéki reiidoluiek a mértél-: vügy egy minta lieküldjése és a
sxövets/in int'gne1 ('/éiá': mellett pontosan é-s lülki'sinorolesen
t! •izküriiltcf-ok Mintádat c!-'ugla tsá'.lom iniiilt nuiii küldhetök.

A feltaláló Br. Weidinger tanár ur áital Kizárólag hitelesitett

e r

Heim H., Budapest és Bécs
cs. és kir. f t ^ l udvari szállitó.

Kitünö hirnevü cs. s kir. kiz. szab.kályháink

MEiQSNGEROFEN

s osakia fiókunkban
TSionefi-udvapf kaphatók.

elsö és legnagyobb

^nz szekrény
1088

-gyár
BuBapest és Berlin. Alapittatott 1833.

Safe-depositoAL
Gyár : Budapest, Külsö Soroks&rl-ut Ofi*

Mintaraktár: Dorottya-utcza 7.
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SZINHÁZAK.
Budapest, szombat, 1898. október l-éit

NEMZET! SZINHÁZ
Évi fcérisi 153. Havi bérlet 1.

A rejtett arcz.
Vigjáték 4 felvonásban. Irta
Blumenthal Oszkár. Forditotta

Adorján Sándor.
Személyek :

Mengers
Kitty, leánya
Mengers Sarolta
Droatáein: Otto
Kobersteia
Malii tz

y
Csillag T.
Cs. Alszegi
Császár
Vizrári
Zilahi

Szictóaia Boér H,
Alice, leánya Keczeri

Kezdé te ¥ órakor.

MAGY. KIR. OPERAHÁZ

Éviibérlet S4. szám.
Beliacicni Gema. asszony vendég-

feiléptévei:

Bajazzók.
Dráma 2 felvonásban. Szövegét
és zenéjét irta Leoncavallo. For-

ditotta Radó Antal.
Személyek:

Nedda
Baiiio
Ponio
Ceppa
Sii vio

Ijpor

Eeiiniioni
Larizza
Várady
Keriesz
Be.-k
Ney B.
JuiloZZ

Utána:

Paraszbecsület.
Melodráma 1 felvonásban. Zené-
jét szerzette Mascagni P. Szö-
Tegét irták Targioni-Tozetti és
Monasci. Forditotta Radó Antal.

Személyek
Santuzza M. Rotter
Lola Pajor
Turiddu Arányi
Alfio Vára i
Lucto BeiincionI

Kezdete 7 órakor.

NÉPSZSNHÁZ.
K. Kopácsy J. assz. mint Vendég.

Másodszor :

Komédiások.
Operette 3 felvonásban. Irták M.
Bucberun és A. Mars. Forditotta
Makai Emil. Zenéjét szerzette

Louis Varney.
Személyek :

Toulouse
Olympia
Clorinda
Paul Yaubeit
Valpurgis
Gaiilac
Julius Caesar
Auguste
Jupitemó
Atiasaé

Németh
K. Kopácsy
Gazsi M.
Szirtrai
Raskó
Tcrnyei
Solymosi
Ujvári
M. Csatái
Kovács K.

Kezdete 7 órakor.

VIGSZINHÁZ.

7SS. siim. 768. szám.

Á végrehajtó.
Bohózat 3 felromásbaB. Irták
Sylvane és Arfcos. Foráitutts. dr.

Béldi Izor.

Személyek:
Hegedi!*
Siska L.
Guth
Molnár L.
Szerémi"

i

Chéradam*
Octavie
Brocatel, agyved
Antoinette
Largilette
Pimparet
Kapitány Kazaliczky
Cyprienae Delli E.
Marianne Baross
ZéüG, szakácsáé MEkróczyné

Bei-szolga Rámaszéki
jusuue ilaiJcicsy

Kezdete 7 és fél órakor.

MAGYAR SZINHÁZ,

Aranylakodalom.
1848—1898.

Látványos gtfcaSnnt játék, nyolcz
képbea, dalaikkal és timn-i^nl
Irták: Beöthy László és Rákosi
Viktor. Zenéjét összeállitotta:

Fekete J.

Személyek:
Koltay Jenö
Katalin
Béla, fiuk
Nyárady
Ilonka
Vidats János
Emerenczia
Bem tábornok
Petöfi, százados
Mikulák Janó
KraoszJbácsi
Táncsics
A kormányzé
Kurucz feltalál*
Pista, völegény
Boriska
Nikolajevics Ivan
Szergejevics

Molnár L.
Szarvassy
Kardos A.
Giiéth
Aranyossy
Somogyi
Lán? Elei
Láposi
Gabányi
Rózsahegyi
Sziklai
Kovács
Füredi B.
Hidasi K.
Odry
Szalay
Giiéth K.
Kemény

Kezdete 7 órakor.

VÁROSLJGETiSZINKÖR

Igazgató Feld Zsigmond.

Zárva.

BUDAI SZINKÖR

Az eleven ördög.
Operette 3 felvomásfean.

Kezdete 7 órakor.

WALTER B. kávéháza
VIlI., József-körut 29. sz. alatt

Naponta

zeno-hangirepseny
A hires Miskolczy Géza pécsi zenekara által

Az uri közönségnek
legjobban ajánlani

ruha-bérleti rendszeremet
Deutsch F. Károly, Andrássy-ut L

Rozsnyai Károly nr,
legmagasabb áron vásárol

Finom nöi fehérnemileket és

menyasszonyi kelengyéket
jutányos árban, legiaacTS&lt vilaszSéifias ajánl &

Kanitz Ferencz ésTM
szepességi vél

Budapest, IV., Kossuth Itsjos-utcs& U.

Szinházi müsorok.

Vasárnap d. u.

Este

iMZCti

Elektra
Az ember
tragédiája

ll kir. W| Szlakái

A navarral lány
A piros czipö

Möágö
fényképek

A végrehajtó

Népuiakiz

A tót leány

Komédiások

Piroska és a
farkasÁruló

A gésák 1 Éjjel az erdön

•mONSTANTINÁPOLYBA.
Indulás 1898. október 15-ón.

U t a z á s i ta.x>1>a>xx&: 1O nap»
Részvételi ár 12O frt. (I.-rendö ellátással.)

Bövebb értesitést és prospektust küld a

Gyógyfürdök, Üdülöhelyek és Utazási
központi iroda

Budapest, V. ker., Dorottya-utcza 13.
2 forinttól, anéJLül, iiugf s»
gyökerét el keÜene távoli-
tarii, szájpadlással s atiél-
külis (biamunka).Foghuzás

. fájdalom nélkül. (Cocain-
injectio.) Igen tartós fogtömés. — fogkoronák gyökerekre
iilesztetnek, melyek a szájpadlást fölöslegessé teszik.

Fogorvos dr.
Budapest, Kossuth Lajos-u. 4. Dreher-palota.

BBBDBM Vasár- és ünnepnapokon délután 4—5-ig. H B B I

MIKSZÁTH KÁLMÁN

Kathánghy-Naptárát
1399-i?e

ajánljuk a hirdetö közönség figyelmébe.

1 dobos Ara 30 kr. 5 dohos bérmetitw 1 frt 50 kr.
S z é t k ü l d é s :

RÉTHY BÉLA cyógysZirésx Békés-Csabán.

kedvéiöknek vaü szcröncsétii sziib.IHmevés,,Czent-
rulis" czimialmaiihat pedállal vagy anélkül mule-
gen ajánlani. A "Centrális" czimbaloirnak aiiön
t:!5aye van, hogy a fonókén alkalmazóit aczélrudak
lenekének meglepödését megóvják; és elháritják az
Örélióa hányoláat. — Tekintetbe vévo hangstér-

Uilttem szak- és czélszerü berendezését és az anyagok nagybiiiii
beszerzését, azon kellemes^ helyzetbe jutottam, hogy gyártmányai-
mát felétté olösóbb vételáron bötsátliátoih forgalomba, iniüt
bárki. Feli kell emlitenem, hogy hangszereim begyakorolt mun-

kásaim által felügyeletein alatt készittetnek.
Számos el ismerést bármikor rendelkezésre bocsáthatok.

BUDAPEST,
G röf Károlyi-u. 24.

a 4vi Jótállás. Alapittatott 1873.
Képes árjegyzék ingyen.

IV. Badók-Handicapja. 2000 korona a gyöztesnek. Táv. 1600 méter.

1 Gr. Degenfeld L Sé p k Szeszély XX. ap Abonnent a Szerény 60
2 Gr. Esterházy M. Sé s k Judica ap Theodore a Palmarum 60
S Mr. Sütön -ié g m X*nrfiutgr ap Falmén a Caltha . . b6lH
4 Geist G. ur 8ó s m O r o m U e r ap Phü a Glennie 64J/a
5 Wahrmann R. 3é p k J a m m e r f e t z e n ap Kisbér Öcscse a Intrigne . . . 52Vt
6 Szemére M. ur p m F é l é n k ap Galaor a Felhö SSVi
7 Krausz L. ur 3é s m T r i a n o n ap Traylcs a Dalliance . . . • 51
8 Br. Üchtritz Zs. 8é p her Sohwiefirerbrnder ap Morgan a Camiie . . . 4 8

Trainer
Metcalf Kék, fehér kettös szalag, kék sapka
Stiles Sárga, kék szegély és sapka
Ch. Planner Vörös és kék csikos, ezUstszürka ujj. és s.
Mravik Fekete, vörös ujjak és sapka
Sydenham Rózsaszin, fekete szogély és sapka
Maw EzUstfohér, aranysárga sapka
Hitcli Feli ér, rózsaszinü szalag és sapka
Milne Kék, fehér pöttyeikéi

Jelöltjeink: Trianon—Judica.

másodiknak Táv. 1000 méter.Y. Nyeretlenek versenye. 3000 korona a gyöztesnek, 400 korona a

1 (2) Gr. Andrássy T. p m Forgó ap Beau Brummel a Favorita 60
2 (1) Ugyanaz s k S z e m l e ap Onveil a Sauterelle . . . 64'/s
5 Blaskovich Ernö ur p m Dal iás ap Gouverneur a Hösnö 68
4 Mr. Dorrvt stp m Slmbttoh ap Bocage a Banderilla 66
6 Dreher A. ur p m Arod ap Trick-Track a Don 60
6 Egyedi A. u r p m KHPTI*T ap Ehinure a Queens Coiour 60
7 Gr. Festetics T. p m Guardian ap Gaga a Caledonia • . . 60
8 Capt. Gaston p m Sándor ap Abonnent a Silverstring 60
9 {10) Geist G. ur p m Gyémánt ap Gunnersbury a Spinning Jenny . . . 60

10 0) Ugvanaz s k Semény ap Phil a Rátartó 64'/i
11 Capt. George p k Betavla ap Gunnershurr a Beadroll 64V»
12 Gróf Károlyi 1. p m Erelan ap Beauminot a Philtre . 60
13 Hg Pálffy M. stp m Albatros ap Triumph a AUegresse 60
14 Gr. Pejacsevich A. stp k Dolly ap Dunure a Dongola 641/*
15 (16) Br. Podmaniczky G. p m Ozon ap ürwell a Dilemma 60
16 (15) Ugyanaz p k Cassiopeia ap Jack O'Lantern a Capella 64V«
17 Br. Springer G. • k Jan* Eyre ap Ayrshire a Jeunesse 64'/«
13 Szásxl- ;r«ki ménes p k Tárna ap Fenék a Theda 64Vi
19 Szemére M. ur p m Gondolat ap Ercildoune a Grille 60
30 Wahrmann R. ur p m Bog i i* ap Bocage a Chrysantheme 60

Jelöltjeink Sándor—Káplár.

YI. Handicap. 3000 korona a gyöztesnek, 400 korona a másodiknak. Táv. 1100 méter.

1 Dreher A. ur 4é s k Dogma ap Gaga a DoÜ 00 Smari V3r5s, fehér szegély
2 Gr. Festetics T. 3é s k Horitiéra aP Culloden a Heiress 58»/» WauSh Aranysárga, kek sapka
3 Péchy A. ur Sé s m President aP Prince Rudolph a Summer Brceze . 62V* Milne Cseresznycvöröi, fekete sapka, «»iUx>Jt
4 {SI RohoEczjr G. ur Sé p kEtnaka^ap Pandur a Epiphany 47V» KoUár Kék, vörös azalag 6i sapka
6 m Cgváaa* s m Arkádia ap Árkádián a Blaubeeré 4 0 Ügyanaf Ugyanaz

Jelöltünk: Dogma.

Ball
Ugyánai
J. Reeves
Ch. Planner
Smart
A. Planner
Waugh
Ch' Planner
Mravik
Ugyanaz
Smart
Huxtable
S(iles

—
Ch. Planner
Ugyanaz
Butters
Haosi Fries
Maw
Sydenham

Sárga, kék gyürüs ujjak, kék sapka
Ugyanaz
Fehér; világoskék sapka
Söt.k., sötétk. ésfeh. csikos ujjak, sötk. i .
Vörös, fehér szegély
Bordeauxv., lazaczsz. ujjak, bordv.sapka
Aranysárga, kék sapka
Vörös, fekete szalag, kék sapka
Fekete, vörös ujjak és sapka
Ugyanaz
Sárga és violacsikos, fekete sapka.
Vörös, kék ujjak, vörös sapka
Kék, sárga koczk. sárga ujjak és sapka
Kék, sárga öv. .
Vörös, fehér ujjak, kék sapka
Ugyanaz
Fekete, vörös sapka
Heliotrop, fekete szalag és sapka
EzQstfehér, aranysárga sapka
Rózsaszin, fekete szegély és sapka
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AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ
Minder. szó 2 krajczár.

Vastagabb betükböl szedve 4 krajczár.

Elöre fizetendök készpénzben, ievélbéiyegekben
postautalványon.

Kiadóhivatal:

VIII. kerület, József-körut 65. szám,
* BO^te-restante kéri, akkor minden közlés után még 30 krajczár kincstári beiveltetek is fizetendö. -
az uSvány szelvényére irni; esetleg közönséges levélbea is lehet a szöveget s a levéljegyekot beküldeni.

könnyen kiszámithatja az apróhirdetés árát u » ____

LEVELEZÉS.
S o r a i t c s a k m a Te*Ltem é s *sy c s a k m o s t

J értesithetem, hogy ajánlatát elfogadom.—
Levelet még nem küldtem, mért még arra ráérek. Irjon
öa a kiadóhivatalba jeligém alatt és kérem azt e lap-
ban jelezni. Üdvözli Jóbarátnöje. 6598 1

Mi. ujság édes kis fiam ? Hogy mulatsz?
Usv-e soha sem gondolsz rám? De annál

többst vagyok én veled. Borzasztóan szeretnÉlek
már látni és nem tudom ha nem-e megyek utánad- Ok
jól vannak. Holnap ismét irok Gondolj egy keveset
imádó Tiedre.

? T ' Jf> áliása iiatal embe~ óhajt meg-
ismerkedni egy csinos és musdenekfolött

szc-iiemes urhoiirypye!. Leveleket a kiadóhivatal közvetit
.Sándor' je!igoVil.át. 6I0S—1

Mért nem válaszolsz leveEemre? Talán
J^ sa r .e i n kaptad volna meg, pedig több oly
dolgot irtam, melyre a válasznak már meg kellett
volna érkeznie. Irj, ha e sorokat olvastad, csókoló
M.-odnak. 6404—1

A « |

HÁZASSÁG.
és biztos állásu 28 éves fiatal ember

J ^ szeretne megismerkedni egy komoly, intel-
igens fiatal inánynyal, házasság czéljából. 3—4000 frt
hozomáriyt kiván. Csak komoly leveleket vesz figye-
lembe, melyeket .Komoly" jelige alatt kér a kiadóhiva-
talba. " 6368—2

ÁLLÁST KERES.
szaktanfolyamot kitünö sikerrel
végzett kisisszony keres irodai

állást szerény feltételek mellett. A gyors- és gépirásban
jártas. Czime a kiadóban, 63S6—3

iKlt a I a :^ k o z ik ha-2* tanitónak intelligens
Ifj l l családhoz, ki e téren nagy jártasságai

bir és a héber oktatásban kiváló tehetsége van. Igé-
nyei szerények. Czim a kiadóban. 6114—3

ÁLLÁST KAPHAT.
ügynökök állást nyernek. Ajánlatok a kiadó-
hivatalba kéretnek "Kitünö keresett" jelige

alatt. 6314—4

OKTATÁS.
órákat ad tanárjelölt, ki több évet Páris-
ban töltött. Levelek .Franczia" czimen a

adóba kéretnek. 6328—5
ajánlkozik, tanit a legki:
tün obb tanmód jzerint

(óránkint 50 kr.). Ugyanott egy remekhangu, p|dálos
Horváth-féle czimbalom is eladó 60 forintért. Czim a
kiadóhivatalban. 5694—5

HÁZ- ÉS TELEK-ELADÁS.
•fi f áflVtltáfiV^Cfitt v a l a m m t Angyalföldön Szent7§ iagjfTnSUyC59!l, László-uton és Petneházy-
utczában, néhány telek jutányos árban eladó. Czim a.
kiadóhivatalban. 5402—7

ELADÁS.

Vaskeresk§9és, csinosan berendezve, élénk for-
galmu helyen, nagyobb vállalat

végett, olcsón eladó. Czim a kiadóhivatalban. 2073—8

€gyiéii gallér
selyem-róka,
dóban.

és egy elegáns fekete piüss-liisa-
t e r jakai, ugyszintén egy vüáfjos

alig használt, olcsón eladó. Czim a kia-
6418—8

Öszi meeting.

Szombat, október 1. 4. nap. Délután 2 óra 15 p.-kór.

I. EladÓYerseny. 3000 korona a gvöztesnek. Táv. 1600 méter."*
Trainer

1 (2) Mr. BIue-Green 2é s m T r i s t a n H . a? Villáin a Powidel 48!/» Smith
2 (1) Ugyanaz 2é s k Falma. ap Theodore a Pálmaiam 57 Ugyanaz
8 Gr. Degenfeld I. p k A l a g r o q u s ap Fenék a Bokréta. 57 Metcalf
4 Dreher A. ur s k E l fö a? Triek-Track a Eiecla . . . . - - 47 Smart
5 Capt. Gaston p Se T h e W i n n i - g s ap Morgan a Rsrcreeicraig . . . . - 5 2 Cii. Planner
6 GetsL G. ur p m A b ü s i ap ÁLsalan a Szikra 4SJ/i Sirr.vik
7 (3) Jankovich D. ur .-: :u Bráva . ap Bcauminet a Takaros . . . . . . . 4S1/* i- Keeves
S (7) LVyauiis p k Czicza JL. ap Espoir a S icür . 4 7 Ugyanaz
S Krausz L. ur s k S J U Z S I aj> Stivnizian a Snjár-plmn . . . . . . . . . 4 7 HIteh

10 Lov. Lederer s k ü p c l i o n i a ap Fitou a Aaodvse 4 7 Eansi Fries
11 Mr. r.L'.-.jn .i..-;.:et p m 1,3-1 ap Maguá a Specotaüan . . . . . . . . . . 48 l/2 Ugyanaz
12 SiászberfB-i tuoaes s k G-Rren. ap Gunnersbnrs' a Leány . . . . . . . 5Ji Ugyanaz
13 Szemere 31. ur p m G r i m a l c i ap Orvieto a Grey Süst ; 481/* Maw
14 [V,} Wahrmann R. p m Gwebr- ' raos ap Triompli a Saiella 53Vi Sydenham
15 (14} U^rasaz p m B o n n d t h e oorn«r ap Simonian a Snltana . - - - 531;* Ugyanaz

Jelöltjeink: Lexl—Wahrmann istálló.
II. Pásztor-öij. 3000 korona a gyöztesnek, 400 korona a másodiknak. Táv. 2000 méter.

Zöld, világoskék sapka

Kék, fehér kettös szalag, kék sapka
Vörös, fehér szujély.
Vörös, fekete szalag, kék sapka
Fekete, vörös ujjak és sapka
SzaJi.'iasárgu.. vörös ujjak és sapka
Ugy ar. az
Fehér, rezsasziuü szalag és sapka
Világoskék, aranys. K âl. vüirajk. sap.
Vöi'ös, kek pettyek, vörös sapka
Heüolrop, feketa szalag és sapka :r̂
Ezüstfehér, aranysárga sapka
Rózsaszin, fekete szegély és
Ugyanaz

1 Blaskovich Ernö ur 4é s ni Kele t ap Gannersbnry a. CsÜEtaüaa .
£ Gr. E-zicr'ü-i/y Miiuilv Sé p BV. 2£eringr ap Maigaa a Comteut. . .
S i-t" G.toi Hiuiyudy I. i)é s k Bairity ap Straaiáim a Daciiess . . .
4 £3i L\ :au^: :>ó s k "CVcctlierbctuid cp Stronziaii a Weather . .

i- F.eeves
Stiics
Pohl
Ugyanaz
Huxtable
Ricfoards
Butters
Ugyanaz

. 65i/J
. 6 6
. 64 ' / i
. 6 4 1 a

5 Gr. Karolyi J. Sé p m P i i k u s ap Prcieiment a Meirf Bud . . . . . . 62«.a
6 Mikiósialvi ménes Sé p m W a g n e r ap Paritam aAImamia. . . . . . . 6 6
7 pi Br. Springer G. Si- s m P&ToIin ap Loviamd CMei a Pavane . . . 61
8 (Ti U;rya:iaz Sé p ni Cand ide ap St. Seri a Jeunesse . . . . . . . . . 6 3
9 Thar!i-\\ill<_sj.ssi:'.a Se p ni Á l d o m á s ap Daunre a Al toaa - . . . . . . 581/*

10 |'. 1} Wahnnann R. ur ,ic p m SorjjenfcLnd ap Garmersbiarf a RaTIssante 6 6
11 £10' Ujvanaz 2c p k D u n a ap Dunaié aXarcissa . . . . . . . . . . . 6 7
12 (13) Mr. C. Wood 3é p m Tóth F a r k i p Morgan a Falaise 6 6
13 (.I2! Ugiarcaz 3-- p ni Z á s z l ó s ap Fenék a Taiian Banner . . . . - . . 61

Jelöltjeink: Parolin—Zásziós.

HL St. Leger. 60.000 kor. a gyöztesnek, 8000 kor. a másodiknak, 4000 kor. a harmadiknak. Táv. 2800 méter.
1 {2} Gr. A:i.'a^---r T. s m S o x t c s ap Cdma a Utsa 6 6 Ball Sárga, kék gyürüs ujjak, kék sapka
2 111 .L'gi'inaz p k Veloce ap Stroazian a Ye^la . - . . . . . . . . . . 64*!*
3 Chi-rnet Gy. ur p k PótiöSt ap Kisbér öcscse a Pallas 641/!
4 15} Dreher A. ur p ni Gager l ap PanzsiscMff a G*T Lady . . . . . . 66
5 (i» Ujvaca; s k Billnitz ap Trlck-Tiaek a B«e 64*/*
C Hf Für=tc::S.'?rj s in ZeiEs-ea:s;e aa S*rsSs&aá a. Beanty Spot . . . . 68
7 Gr. Hanynáv !. s k Iffeatiserbeasé ap Stieszian a Weat&er . . . . . 541»
5 (9) Br. K«-iii-.v.trier H. s ai Áruló ap Gaja-a. ikrlless . 66
6 fc) Ugrar.-.z *!p L K c n á s i a s s s c n y ap SI. S r f s Tbon^itlcss - . . . 64 lii

l'i Mr. Jahn Recves p m Siiattttcn ap Pasze££c&3 a Sisesiali . . . . . . 66
11 (12} T"r. Springer G. s ta. GaapxUesir ap Revsl Hxap&im a Ihriftles . 66
12 [11} Ugy^uiz stp ni I^uln ap HsjvesSer a Asetle . . . . . . . . . . . 66
13 Br. Uchtnte Zs. p m Siekor l ap lüekal • Em^MaSstm 66

Jelöltjeink Áruié—HckerL

Sváenhara
Ugyanaz
Hesp
Ugyanaz

Ball
Ugyanaz

—
Smart
Ugyanaz

—
Pohl
J- ReeTes
Ugyasaz

—
Butters
Ugyanaz

Fehér, világoskék sapka
Sárga, violaszinü ujjak és sapka
Fekete, rózsaszinü ujjak, fekete sapka
Ugyanaz
Vörös, kék ujjak, vörös sapka
Heliotrop, fekete szalag és sapka
Fekete, vörös sapka
Ugyanaz
Fehér, vörös gallér és sapka.
Rózsaszin, fekete szegély és sapka
Ugyanaz
Sötétzöld
Ugyanas

Ugyanaz
Sárga és kék csikos.
Vörös, fehér szegély.
Ugyanaz
Rózsaszin, vörös sapka
Fekete, rózsaszinü ujjak, fekete sapka
Sötétkék, aranysárga ujjak és sapka
Ugyanaz
Vürüs, világoskék sapka
Fekete, vörös sapka
Ugyanaz
Kék, fehér pattrekkd

Mohács-Margitta, Szigeti-termést, mely
¥ '» télen át tarlós, a következö árak

mellett szállitok, utánvétellel: 100 drb. szereosika-alma
2 frt, 100 drb jeges-aliaa 2 frt, loo drb bör-alma 2 frt,
100 drb óriás-alma 3 frt, 100 drb császárkorié 2 frt
ab Mohács. Rendelménynél kérem az utolsó vasuti-,
vagy hajó-áliomást megnevezni. Perlesz Fülöp Mohácson.

6C27—8
olcsóY

Czim' a kiiidóban.
áron eladó

2088—8
a piacziér lcirélénkebb forgalmu helyén egy

6p iuszerüzlet, pálinka,- sör- és borengedélylely
más vállalat miatt eladó. Bövebbet a kiadóhivatalban.

(5116—8

""* VÉTELT"
.asMMcpp 1873—1883-iki évfolyamaimog-
U2«|iaa>* véleire kerestetnék. Ajánlatok

az év megjelölésével a kiadóhivatalba. 6046—9
ooa?jU«j gyalogsad, megvételre kerestetik. Czim
i lUMf, a ' kiadóhivatalban. 628S—9

elöszoba- szekrényt keresek
Czim a kiadóhivatalban.

megvételre.
0288—ö

két lóra kerestetik. Czim a kiadóhivatalban.
6364—9

KIADÓ SZOBÁK.
egy kényelmes 2-ablakos utczai
szojja kiadó, teljes ellátással

együtt havi 45 forintért. Czim a kiadóhivatalban.
6144—10

emeleti utczai szoba, csinos butorzattal, külön
bejárattal kiadó. Czim a kiadóban. 5970—10

fé<?{" kaphat két fiatal ember a jövö
»öö! tanévre ejy tisztességes izr. család-

nál, közel az Erzsébet-körut és a Barcsay-utczához.
Czim a kiadóban. üyi4—10

hivatalban.

szoba a József-téren, fürdöszoba
használattal kiadó. Czim a kiadó-

G242—10

LAKÁS KERESTETIK.
&M pálinkamórés kerestetik megvétehre,

" lehetöleg munkás vidéken, és lakással
egybekötve. Ajánlatok M. K. jeligével a kiadóhivatalba
keretnek. 6256—11

SZOBA KERESTETIK.
mn? családnál lakást esetleg teljes ellátást

JZdu i s kaphat olcsó ár mellett egy tisztes-
séges nö. Czim a kiadó'a i vál albán. 6388—13

SoKfLSéiiáeJjü i l | I5Ö d&dti>at ember a József-
körnton az "Országos Hirlap" közelében havi 18—20
forintért. Ajánlatok B. C. jegy alatt a kiadóhivatalba
küldendök. 6188—12

KIADÓ LAKÁSOK.
Üllöi ut és
szobás'' uri

Erkel-utcza sarkán 5 nagy
lakás szalonnal 950 frtért.

)s nagy ulczai, különbejáraiu udvari szobával 380 irtért.
Egy utczai, egy udvari szoba 250 frtért. Mindegyikhez
meiiékhehclyiségek. Nagy bolt szobával konyhával 625
frtévt. Kisebb bolt cselédszerzönek 350 frtért. Több más
helyiségek. Czim a kiadóban. » 6939—13

a Nagymezö-utczában, mely áll 2
utczai, egy udvari szoba, elöszoba,

stb. Évibér 500 frt. Czim a kiadóban. 6002—13

M MUJfe ho54*"i'8'fl szobából és konyha stb. álló
KHtUli yg j a i i l l l l lakás az V. kerületben

Vadász-utczában azonnal kiadó Ugyanott egy mühely-
nek, vagy raktárnak alkalmas, az utczára nyiló nagy
pincze is kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 6164—13

KÖNYVEK.
regényeket szeretnék venni könyvtárma
berendezéséhez. Ajánlatokat a czim és

az ár megjelölésével a kiadóhivatalba kérek "Könyvtár"
jelige alatt. 6262—15

2b franczia

KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.
mühely nök, divatszalonnak,

^egyleti helyiségnek, vivóte-
remnek, magániskolának vagy nagy
lakásnak alkalmas nagy helyiség 1-sö emeletep
azonnal kiadó. Czim a kiadóhivatalban. dbbi—17

a József-körut legnagyobb for-
galmu helyén kiadó. Czim a

kiadoLlvatálban. ^ " . 4706-17

KÜLÖNFÉLE.
rekedtségnél vegyen 30 krért
féle Penietefü-czukorkát. 1537—18

ban.

szép, okos fiucska jószivü családnak
örökbe adatik. Czim a kiadóhivatal-

2068—18

KyomatDtt az ORSZÁGOS HRLAP körforgópftoén Budapest, VIIL, üóneMcörut 66.


